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’•Ty jsi Petr (t.j. skála), a na té 
skále vzdělám církev svou...”

Mat. 16,18

Náměstek Kristiiv na zemi 
Zná svou povinnost

To nekáži já 
Tak velí Kristus

Vaše svoboda 
je svoboda v Kristu

Vzkříšení 
a koruna z trní

Nebojte se
Neklesejte na duchu 
tváří v tvář protivenstvím 
On 
je Cesta 
Pravda 
a Život

Ti
kdo věrně následují Krista 
naleznou hlubokou radost

Vaše svoboda 
je svoboda v Kristu

Kristus je poslušnost
Poslušnost je oběť 
Oběť je láska 
Láska je radost

Pamatujte 
že Jeho láskaje vždy větší 
něž jakákoli vaše oběť -

Zná svou povinnost 
náměstek Kristiiv na zemi

Nezapírá kříž

A láska 
jde v jeho stopách

J. F.
(K letošní pastýřské návštěvě 
sv. Otce v Kalifornii, USA)

DĚKUJEME VÁM 
Njd. OTČE BISKUPE JAROSLAVE, 

který nám i svým titulárním biskupstvím staroslavné 
Litomyšle kladete na srdce povinnost solidarity s dis­
kriminovanými věřícími doma v jejich současné těžké 
situaci, za Vaši pastorační návštěvu u nás v českém 

Chicagu.

Náhle je prázdno... 
Jak by táhlo z polí 
na něž se snáší sirý chlad 
Dost bylo práce na vinici 
Pán dal mu spát 
Teď už jen spát

Jako by táhlo 
z prázdných polí 
Podzim už tkát dal na rubáš 
Už nikdy nic ho nezabolí 
Horko 
či chlad 
či nevděk náš

Už nikdy víc ho nezahreje 
slunce 
či slovo z vlídných úst 
Jen 
Slovo Boží 
dál se chvěje 
a přes nás dále bude rííst

do časti příštích 
kterým sloužil 
v těch 
které křtil 
či k smrti vedj 
V Pána 
v nějž modlitbou se hroužil 
vstoupil dnes ráno 
naposled

A stádce 
dnes jím opuštěné 
- sloužil mu téměř dvacet jar - 
své prázdné dlaně 
k nebi klene:
Díky Ti LA 30. září 1987,
Pane 
za ten dar... v den sv. Jeronýma, překladatele

J  F. Písma svátého do latiny
z původních hebrejských a řeckých textu.

Těch pár dnů - od středy več­
era do neděle 4. října 1987 - 
považujeme my v Chicagu a 
okolí za velikou Boží milost. V 
rámci Mariánského roku a příp­
ravy na svatořečení bi.Anežky 
Přemyslovny jste nám dal 
nahlédnout do svého vlastního 
duchovního života třemi večer­
ními přednáškami, při nichž 
jsme s Vámi prožívali všechnu 
krásu, bohatost i tragedii

náboženských dějin našeho 
národa.

Všechno co jste nám při svých 
rozjímáních vštěpoval do našich 
myslí a srdcí bylo navíc i 
ponořeno do smutku nad 
náhlým odchodem na věčnost 
Otce Jaroslava Popelky, S.J., 
exilního misionáře mezi našimi 
krajany v Kalifornii, který Vás 
ještě den předtím, odvážel v Los 
Angeles na letiště...

Děkujeme Vám, za Vaše 
slova povzbuzení, za Vaše ká­
zání v sobotu u Panny Marie 
Svatoborské v Ciceru o svátosti 
biřmování, které jste pak našim 
biřmovancům udělil, za Váš 
velmi věcný rozbor důvodů 
svatosti našich národních pat­
ronů Cyrila a Metoděje, sv. 
Ludmily, Václava, Vojtěcha a 
bi. Anežky. Děkujeme Vám op­
ravdu upřímně ze srdce za Vaši

,.V tom moři bláta, slz a krve 
mé místo: jen se ohlédni. 
Já nesl vše od chvíle prvé 

až do té chvíle poslední..." 
Viktor Dyk

celoodpolední účast na kultur­
ním programu Národního dne 
českých katolíků a za Vaše slova 
povzbuzení k pokračování všes­
tranné činnosti NSČK. a k 
udržení naší materské řeči v 
USA tím, že věřící rodiče z nově 
přijeté generace exulantů 
budou doma mluvit s dětmi 
česky a posílat je do zdejší 
sobotní doplňovací školy kar­
dinála Berana v Ciceru.
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o dávno v celém světě známé snaze 
umět „zabít dvě mouchy jednou ranou”, 

kterou nyní opět zneužívají Sověti 
při vyjednáváních 

o odstranění dálkových střel z Evropy, 
a zároveň při tom 

chtějí dosáhnout toho, 
aby USA upustily od svého plánu 
zbudovat novou radio-vysílačku 

v Izraeli.
První obětí oblevy „glasnosti” 
se stala nová plánovaná vys­
ílačka do komunistických zemí.

Bílý dum a všechno jeho 
zákulisí jsou právě zaměstnány 
perspektivou budoucí vrcholné 
konference se Sovětským 
svazem o odstranění nukleár­
ních střel středního dopalu. 
Zároveň pak SSSR už začíná 
sklízet u našich naivních kon- 
gresníků první ovoce své 
politiky „glasnosti".

Před třemi roky president 
Reagan navrhl tehdejšímu iz­
raelskému ministerskému pře­
dsedovi Shimon Peresovi vel­
kolepou myšlenku: postavit na 
poušti Negevu mocný 
rozhlasový komplex, který by 
US vládě umožnil vysílat pravdu 
hluboko do východní Evropy a 
střední Asie. Vysílání této 
rozhlasové stanice by bylo 
bývalo velmi těžké rušit. Finan­
cování tohoto projektu by 
společně zajišťovaly málo

náročná stanice „Hlas 
Ameriky" a mocnější „Radio 
svobodná * Evropa". Nový 
rozhlasový komplex by sestával 
ze 16 vysílaček, z nichž každá by 
měla sílu 500 kilowat, z 22 antén 
a z jedné umělé družice, na 
které by byla umístěna přenosná 
stanice. Náklad celého projektu 
byl odhadnut ha 300 milionu 
dolaru a mohl být dokončen v 
pěti letech.

Izrael zprvu váhal. Sověti by 
mohli považovat umístění ob­
rovské americké vysílací stanice 
na izraelském území za „málo 
přátelský" čin, a to právě v 
době, kdy Izrael by si přál 
navázat s Moskvou úplné dip­
lomatické vztahy, aby tak byla 
usnadněna emigrace sovětských 
Židu. Izrael však nechtěl od­
mítnout Spojeným státům, 
které v té končině světa nemají 
žádného jiného ochotného spo­
jence a navíc by uskutečnění to­
hoto projektu bylo ekonomicky

velmi užitečné pro samotný Iz­
rael. Proto izraelská vláda 
nakonec přijala tuto žádost 
Reaganovy vlády.

US státní tajemník George 
Shultz před rokem při schůzi se 
sovětským ministrem zahraničí 
Eduardem Ševardnadzem, 
stěžujícím si na US plán na 
zbudování této nové vysílací 
stanice, jednoduše ignoroval 
všechny sovětské námitky proti 
tomuto projektu. President 
Reagan pak letos v červnu při 
okázalé ceremonii ve 
Washingtoně už s Izraelem 
podepsal smlouvu o zahájení 
stavby nové radiové stanice a 
hned k tomu dodal: „Tato 
stanice bude dobrodiním pro 
všechny národy východního 
bloku. Velmi si ceníme toho, že 
na tomto projektu spolup­
racujeme s Izraelem, protože 
tak bude možno více rozšiřovat 
hodnoty, které nám jsou oběma 
společné.” Tehdy Charles 
Wick, předseda U.S.I. A, a Mal­
colm (Steve) Forbes Jr. z 
„Radia svobodná Evropa” 
podepsali tuto smlouvu za USA.

Potom přišlo plánování vrc­
holné konference se SSSR. 
Státní department najednou 
jevil málo zájmu o vše, co by 
mohlo jakkoliv podráždit 
Sověty. A tak - v poise dním 
týdnu letošního září náměstek 
státního tajemníka 
John Whitehead dal pokyn 
James Millerovi, předsedovi 
„Úřadu pro správu federálního 
rozpočtu”, aby na příští rok 
vyškrtl z vládních výdajíi 
položku 50 milionu dolaru, ur­
čenou pro zahájení projektu 
vysílací stanice na poušti Negev. 
Forbes si tehdy stěžoval 
Whiteheadovi: „Vaše rozhod­
nutí je jako blesk z jasného 
nebe. Tím je ohrožena jedna 
velmi závažná presidentova in­
iciativa v oboru zahraniční 
politiky, která za poměrně malé 
výdaje by byla svrchovaně 
užitečná a výkonná.” Forbes 
tehdy svou přímostí ukázal, že 
není dobře obeznámen s in­
trikami washingtonského 
zákulisí. Bez váhání přijal „vys­
větlení” státního departmentu, 
že prý nejde o nějaké politické 
zájmy, nýbrž pouze o obyčejné 
„okleštění vládních výdajů” z 
rozhodnutí kongresu. Bude 
tedy prý pouze nutno „oddálit” 
uskutečnění tohoto projektu. 
Státní department dal zřejmě na 
radu Kongresu přednost politic­
kým zájmům, zatlačil do pozadí 
„ideovou válku” a tak náhle 
ztratil zájem o Sověty dopalující 
výstavbu nového vysílacího 
komplexu.

Zřízenci „Radia svobodná 
Evropa” si asi neuvědomili, že 
Charles Wick z U.S.I.A. - 
(jejich společník v tomto pro­
jektu vysílacího komplexu v

Negevu) - je nechal prostě „na 
holičkách” ve snaze, přizpůsobit 
se nové politice Bílého domu. 
Jeho úkolem 
bylo obdržet prostřednictvím 
U.S.I.A. potřebné peníze pro 
zahájení stavby nové vysílací 
stanice; namísto toho však dal 
oznámit „Radiu svobodná Ev­
ropa”, že prý nejlépe bude poč­
kat až na příští rok, protože 
letos na to nezbývá peněz. Ve 
skutečnosti asi bude nutno čekat 
mnohem déle... Vládní prop­
aganda se už postará o to, aby na 
různé námitky, odvolání a pro­
testní projevy bylo náležitě od­
pověděno’ poukazem na to, že 
prý U.S.LA. učinila všechno, co 
bylo v její moci, aby projekt 
nové vysílačky do komunistic­
kých zemí mohl být uskutečněn. 
(Přitom je žena Ch. Wicka dob­
rou přítelkyní presidentovy 
choti Nancy Reaganové!) -

Skutečnost však je jiná. Podle 
informace Úřadu pro správu 
federálního rozpočtu infor­
mační služba U.S.I.A. obdržela 
pro příští rok dodatečných 140 
milionů dolarů na své nové p- 
rojekty v Maroku, Botswaně, 
Thajsku a Sri Lance. Snadno 
mohla určit část tohoto obnosu 
na to, aby bylo možno začít se 
stavbou vysílacího komplexu v 
poušti Negev. Z politických 
důvodů se však celý plán stavby 
nové radiové stanice ne Střed­
ním východě uložil prozatím „k 
ledu”, protože by to mohlo 
pobuřovat Sověty, zvláště když 
ani Izrael - ze stejných důvodů - 
uskutečnění tohoto projektu 
nepovažoval pro sebe zrovna za 
nejpříhodnější. A tak se tlačilo 
na liberální kongresníky, aby 
dali červený signál k zastavení 
celé té presidentovy iniciativy.

Soudruh Gorbačov bude jistě 
velmi potěšen z amerického 
rozhodnutí, uložit k ledu pro­
jekt o zbudování vysílacího 
komplexu, který by hlásal ob­
jektivní zprávy a ideje svobody, 
jež by znepokojovaly výc­
hodoevropské a sovětské pos­
luchače. Kreml dobře ví, že 
„glasnost" mu bude pouze tehdy 
užitečná, muže-li být pečlivě 
kontrolována.

Je možno si položit otázku, 
jaké další oběti asi budou ještě

položeny na oltář zdánlivě 
„nové oblevy”, plynoucí z Gor- 
bačovovy „glasnosti”. V kaž­
dém případě to asi ještě není 
poslední oběť. Naše vláda a naši 
kongresníci by si měli uvědomit, 
že komunistům není možno 
důvěřovat, a že Gorbačovova 
„glasnost” je pouze klam a trik, 
jak uspat Západ tak, aby 
zapomněl na skutečné nebez­
pečí komunismu.

□

Rozhlas „Marti” je právě pod­
roben kongresnímu vyšetřo­
vání.

Rozhlas „Marti” - (oddělení 
Hlasu Ameriky, které vysílá 
pouze pro Kubu) - je právě pod­
robeno vyšetřování ze strany 
kongresního podvýboru, pro­
tože bylo obviněno, že prý v 
něm rozšířily „nepotismus” a 
„ne-profesionální chování”.

Representant Daniel A. 
Mica, předseda uvedeného pod­
výboru, řekl 30. září při tele­
fonickém interview z 
Washingtonu, ře vyšetřování 
rozhlasu Marti, které se také 
vztahuje na samotný Hlas 
Ameriky, začalo už před týd­
nem, a že podle zatímní zprávy 
obdržené od členů podvýboru, 
rozhlas Marti může dále pok­
račovat ve svém vysílání.

Mica sám, který je předsedou 
„Podvýboru pro dohled a vyšet­
řování" - (podvýboru, který 
tvoří součást Výboru Domu rep­
resentantů pro zahraniční věci) - 
jakož i representant Dante B. 
Fascell, předseda tohoto Výb­
oru, byli „znepokojeni" kvůli 
velkému počtu stížností na ved­
ení rozhlasu Marti. Neudal však 
blíže nic o povaze těchto stíž­
ností. Mica i Fascell jsou de­
mokraté z Floridy.

A tak je třeba jen litovat 
toho, že naši - zcela určitě 
mírumilovní kongresníci, tak 
snadno a rychle zapomněli na 
to, co jim dosvědčoval o cílech a 
metodách mezinárodního 
komunismu statečný voják 
North při senátním vyšetřování 
aféry „Iran-contra". Žádnými 
ústupky se však komunisté nes­
tanou ochotnějšími k ústupu ze 
zaujatých posic.

Sloupek informací

Vyřizujeme spolehlivě letenky, ubytování 
v hotelích, půjčky aut, návštěvy Vašich 

příbuzných z Československa, 
tuzexové objednávky.

" Dobrá služba zákazníkům
k je naší mnohaletou osvědčenou zásadou.
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Cicero 
5900 W. Čermák 
863-6700
4830 W. Čermák 
656-1770
Riverside 
40 E. Burlington 
442-9700
Cierendon Hills 
55th & Holmes 
325-7300
LaGrange Pork 
1921 E. 31st St. 
579-1400
Wheaton 
250 E. Roosevelt 
653-4800
Western Springs 
40 W. 47th St. 
246-8990
St. Charles 
2600 E. Main St. 
377-2100

Naperville 
1001S. Washington 
420-1001
9 E. Ogden Ave. 
420-8000

5994372 rozpočty zďarma
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VEŠKERÉ SKLENÁRSKE PRÁCE
KOVOVÁ DVOJITÁ OKNA (STORM WINDOWS) 

PLEXIGLASS — ZRCADLA
8014 SOUTH NATCHEZ AVENUE 

BURBANK. ILLINOIS 60459
WILLIAM KRÁTKÝ 

evropský vyučený sklenář u dědy a otce v Československu

TRESČÍ JÁTRA 
(SMOKED COD LIVER) 

Finest quality imported from Denmark. 
Sold by case (24 cans) only. $39.95. * Shipping and handling 
indudeu. Send check or money order made out to:

ROTTER & Co., P.O. Box 1478 
KAMUELA, HAWAII, 96743

Pod záštitou Njd. Otce Valen­
tina Skluzáčka, O.S.B., býv. 
opata svat o prokopského.
Program:
* 12:30 hod. odpoledne mše 
svata pro poutníky v opatském 
chrámu Páně sv. Prokopa. 
Hlavním celebrantem bude 
Otec opat Skluzáček O.S.B. s 
přítomnými krajanskými 
kněžími.
Poutní kázání bude mít Msgr. 
Dr. Petr Esterka z Minnesoty. 
Možnost sv. zpovědi před mší 
svátou a během pouti.
* 2:00 hod. odpoledne: V. sym­
posium národní obrody v kláš­
terním kapitulním sále; pořádá 
je Stálá konference 
křesťanských veřejných 
pracovníku čs. exilu.
Prof. PhDr. Dr. Sc. Karel 
Mácha přednese referát na 
téma: „Svatý Vojtěch, příklad 
spolupráce mezi národy Ev­
ropy.” Prof. Mácha byl dě­
kanem Karlovy university v 
Praze a nyní učí na universitě v 
Mnichově, NSR.
Otec provinciál Dr. Tomáš 
Špidlík, S.J. z Říma bude mít re­
ferát na mariánské téma.
*4:00 hod. odpol.: pobožnost 
před sochou Panny Marie v 
exilu v klášterní zahradě. Celeb­
rant: Otec Josef Škach, 
duchovní rádce CML v Kanadě. 
* Zakončení pouti svátostným 
požehnáním v Mariánské kapli.

Případné dotazy zodpoví v 
Lisle: Rev. Odilo Crkva, 
O.S.B., St. Procopius Abbey, 
5601 College Road, Lisle, IL. 
60532, U.S.A.

Zvláště v době mariánského 
roku je přímá účast našich 
krajanu a exulantu velice 
žádoucí. Nebojme se obětí! 
Tímto srdečně zveme k 
spoluúčasti na V. národní pouti 
všechny krajanské farnosti, 
spolky a jednotlivce z USA, 
Kanady. Poutní program je jen 
odpoledne, z důvodu umožnění 
jednodenních zájezdů. Také se 
neztrácí čas účastí na formálním 
obědě, protože si vzdálení pout­
níci přivezou jídlo s sebou.
S pozdravy za CML v Kanadě:

P. J. Šach, duchovní rádce 
V. J. Vostřez, předseda

M. Novotný, jednatel
**

Předseda NSČK - Václav 
Hyvnar z Clevelandu, OH, vy­
zývá členy Národního svazu 
českých katolíků, aby se této 
pouti k Panně Marii v exilu 
a symposia v Lisle zúčastnili 
v co největším počtu.

ČESKOSLOVENSKÁ NÁRODNÍ RADA AMERICKÁ 
OBLASTNÍ VÝBOR CHICAGO

Vás 
srdečně zve k společné oslavě 

28. října
Pořádané v neděli 25. října 1987 

ve 3 hod. odpoledne 
ve škole K. Havlíček 

na 15. ulici a Elmwood Ave.
v Berwynu, IL.

Program
VZPOMÍNKOVÉ OSLAVY 28. ŘÍJNA

1. Americká a československá hymna
2. Uvítání předsedou Oblastního výboru > Richard Pur
3. K významu 28. října - Dr. Eduard Dvořák
4. B. Smetana - Arie z Hubičky

Ukolébavky 
Skřivánci píseň 

Consuelo Lopez - Šroubek soprán 
5. A. Dvořák - Slovanské tance 
u piana Jiřina Černá - Renata Černá 
6. A. Dvořák - Humoreska 
B. Smetana - Furiant 
A. Mozart - Serenáda 
Smyčcový orchestr mladistvých za vedení J. Frantíka 
7. Vltava - diapositivy podbarvené hudbou - T. Jandáček

Krajanský výbor, sdružující čelné organizace v Clevelandu 
Vás srdečně zve

na
OSLAVU 69. VÝROČÍ ZALOŽENÍ 
ČESKOSLOVENSKÉ REPUBLIKY 

s pietni vzpomínkou

na Presidenta - Osvoboditele T. G. Masaryka 
’ - kterou pořádá

V NEDĚLI 25. ŘÍJNA 1987 
ve 3 hodiny odpoledne v historické České národní síni, 

(4939 Broadway Avenue v Clevelandu.) 

Vyslechnete projev čestné předsedkyně 
Československé národní rady americké Vlasty Vrázové: 
„ T. G.Masaryk a československá tradice ve Spojených státech”

V pořadu české hudby vystoupí sbor St. Pauľs Episcopal 
Church of Cleveland Heights, řídí Karel Paukert, 
a Staročeská dechovka pod taktovkou Lubomíra Hromádky.

Vemne, že i Vás přivítáme mezi hosty a prosíme Vás, abyste 
se také stali sponsoty této tradiční oslavy.

- Příspěvek sponsora je $25 a co-sponsora $10.
(Dary Krajanskému výboru jsou odpočitatelné z daní.) 

Šek laskavě vystavte na Krajanský výbor nebo Czechoslovak 
Committee of Cleveland a zašlete jej na adresu:

Czechoslovak Committee of Cleveland, P.O.Box 347, 
Cleveland, OH 44127

Za Krajanský výbor
Dr. Miroslav Poseděl, President 

Přemek Kocián, Secretary

s^H Do New Yorku a okolí
S&MPORKSTORE

Evropské a zvláště československé 
uzenářské speciality 

Prvotřídní maso všech druhíi 
masné výrobky - 
i dle Vašeho přání

Josef Skrkon 35-10 Ditmars Blvd.
S (718) 278-8468 Astoria, L.I. City, N.Y. 11105

FAMIL Y PRA CTÍCE CENTER
9211 W. OGDEN Ave., Brookfield, IL. 60513

Kdy jindy se člověk zvlášť potřebuje vyjádřit ve své rodné řeči, 
než v době, kdy se zrovna dobře necítí a hledá lékařskou 
pomoc.

Tu Vám nyní v západních předměstích ochotně poskytnou 
dva naši odborníci vnitřního lékařství

JanTUROŇMD
: Waldemar TARASKIEWICZMD
' Ordinační hodiny:
: Od pondělí do čtvrtku: od 9:00 AM do 9:00 PM
: Vpátek: od 9:00 AM do 4:00 PM

V naléhavé potřebě i domácí návštěva
& 387-7000

Save, Invest 
antiinsure 
Your Investments 
Right Where You Bank!

MidAmericaFedera]
Savings and
Financial Services

Anata over 
__  Ž1B1LLIOM

Hugo Koranda
• Chairman of the Board. Emeritus

Pozvání
na Národní pouť 

k Panně Marii v exilu 
(Lisle, Illinois, USA)

V NEDĚLI 11. ŘÍJNA 1987
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DOBA “BĚHEM ROKU”
P. Adalbert M. Zuna:

XXVIII. NEDĚLE 
„BĚHEM ROKU”

28. NEDĚLE “BĚHEM ROKU”
VSTUPNÍ MODLITBA: Prosíme té, Bože, — ať nás tvá 

milost vždy předchází i provází — a stále povzbuzuje k dob­
rým skutkům. — Skrze tvého Syna Ježíše Krista, našeho Pána 
a Boha, který a tebou v jednotě Ducha svátého žije a kraluje 
po všechny věky věků.

1. ČTENÍ Z KNIHY PROROKA IZAIÁŠE 
(Iz 25, 6-10a)

Hospodin zástupů vystrojí všem národům na této hoře 
tučné hody, hody s 'výborným vínem, šťavnatá to budou 
jídla, vybraná to vína. Sejme na této hoře závoj, který ha­
lil všechny lidi, přikrývku, která kryla všechny národy.

Zničí smrt navždy, setře Pán, Hospodin, slzy z každé 
tváře. Hanbu svého lidu odejme po celé zemi, neboť Hos­
podin to pravil.

V ten čas se řekne: “Hle, náš Bůh, doufali jsme v něj, 
že nás vysvobodí; on je Hospodin, v nějž jsme doufali, 
jásejme a radujme se z jeho spásy!” Hospodinova ruka 
spočine na této hoře.

2. ČTENÍ
Z LISTU SVATÉHO APOŠTOLA PAVLA FILIPANÜM 

(Flp 4, 12-14. 19-20)
Bratři! Dovedu žít v odříkání, a dovedu žít v hojnosti. 

Jsem důvěrně obeznámen- vůbec ve všem: v sytosti i hla­
dovění, v nadbytku i nedostatku. Všechno mohu v tom, 
který mi dává sílu. Ale jste hodní, že jste mi pomohli v 
mém tíživém postavení.

A protože můj Bůh je přebohatý, odplatí vám to skvěle 
skrze Krista Ježíše -ve všem, cokoli budete potřebovat. 
Bohu, našemu Otci, buď sláva na věčné věky! Amen.

SLOVA SVATÉHO EVANGELIA PODLE MATOUŠE 
(Mt 22, 1-10)

ležíš promluvil znovu v podobenstvích k veleknéžím a 
Mariím lidi»: “fi královstvím nebeským je to tak, jako když 
jeven tu*ál vystrojil 6*u>bu svému synu. Poslal služebníky, 
aby přivedli pozvané na svatbu, ale oni nechtěli jít.

Poslal znovu jiné služebníky se slovy: ‘Řekněte pozva­
ným: Hle, hostinu, jsem uchystal, býčci a krmný dobytek 
je poražen, všechno je připraveno; pojďte na svatbu!’ Ale 
#ui nedbali a odešli, jeden na své pole, druhý po svém 
obchodu. Ostatní chytili jeho služebníky, postupně je ztý­
rali a zabili je.

Tu se král rozněval, poslal svá vojska, vrahy zahubil 
a jejich město vypálil.

Potom řekl svým služebníkům: ‘Svatba je připravena, ale 
pozvaní nebyli jí hodni; jděte tedy na rozcestí, a koho na­
jdete, pozvěte na svatbu.’ I vyšli služebnici na cesty a shro­
máždili všechny, koho nalezli, zlé i dobré; a svatební síň 
se naplnila stolovníky.”

11. října 1987

I. Čtení (Isajáš 25,6-10):
Hlavním posláním proroka 

Isajáše bylo přimět izraelský lid 
k duchovní obnově, k návratu k 
zákonu Hospodinovu. Hlásal 
farizejům - duchovním vůdcům 
lidu, aby změnili své smýšlení a 
jednání, protože dávají špatný 
příklad lidu, který se pak od­
vrací od služby pravému Bohu a 
přestává v něho věřit. Snad více 
než jiní proroci, Isajáš měl 
zvláštní úkol! - připravit lid na 
mesijánskou dobu.

Dnešní text je vzat z počátku 
jeho proroctví, jež zcela jistě 
byla vyslovena v době Isajášova 
působení v Jeruzalémě. Vše, co 
přepověděl, splnilo se sice až 
teprve po sedmi stech letech, ale 
protože mluvil v živých a velmi 
konkrétních předobrazech,jeho 
současníci mohli snadno 
pochopit smysl jeho slov, i když 
si nedovedli představit, jak to 
vše dopadne, a jakým způsobem 
se to uskuteční. Myšlenka 
mesiánského království, které - 
kromě Izraele - by mělo obejm­
out všechny národy a rozšířit se 
na celý svět jim nešla do hlavy 
jinak než politicky. Představov­
ali si to asi nějak podobně, jako 
si to představuji' dnes 
komunisté. Oni, Izraelité - vyv­
olený národ - budou nakonec 
nějak schopni vnutit víru v jed­
noho Boha - Jahwe všem lidem a 
národům právě prostřednictvím 
slíbeného mesiáše, který pak 
bude jednoduše kralovat - (poli­
ticky!) - nad všemi národy. - 
(Zakladatelé i pokačovatelé 
marxismu se domnívali - a 
zřejmě dosud sní - nějak 
podobně: prostřednictvím 
ideologie o třídní nenávisti, 
slibů o dokonalé sociální 
spravedlnosti, „zabitím" Boha a 
policejní diktaturou pro­
letariátu o politické nadvládě

Hodláte-li prodat či koupit rodinný domek, obchod, 
stavební parcelu, dílnu či průmyslový závod a potřebu- 
jete-li odbornou poradu, odhad a sehnat hledanou 
nabídku, nebo vážného zájemce o svůj prodávaný 
majetek, obraťte se s důvěrou na naši realitní kancelář:

RE/MAX PARTNERS REALTORS
7002 záp. Čermákova tř. v Berwynu 

0 484 ■ 2300
Zastavte se v naší kanceláři osobně a žádejte mluvit 

česky s Jarkou Mlsnou.
Hodiáte-li se přestěhovat do jiného státu, ochotně, od­

borně a rádi Vám posloužíme, protože máme odbočky ve 
všech státech americké Unie a v Kanadě.

U nás stále platí baťovské heslo:
„NÁŠ ZÁKAZNÍK - NÁŠ PÁN!”

nad celým světem. Není to 
zajímavá podobnost týchž cílů? 
Původně, ve jménu víry v 
jediného Boha - Jahwe a 
nakonec ve jménu bozbožectví a 
politické ideologie....) Vraťme 
se však k Isajášovi.

Dnešní text je právě takové 
velmi výmluvné mesiánské pro­
roctví. Mělo připravit Boží lid 
na příchod Spasitele a na zalo­
žení Božího království. 
Jeruzalém měl být ohniskem a 
středem spásy všech národů. 
Vše je vykresleno obrazem hos­
tiny - největším projevem přízně 
U východních národů. Isajáš 
zdůrazňuje, že pohanské 
národy, které neměly nikdy vst­
oupit na půdu Jeruzaléma, 
budou sídlit uprostřed města a 
budou sedět s vyvoleným 
národem u „téhož stolu”. - Bude 
hojnost vybraných jídel a vína 
bez kalu. Jeho proroctví jde 
však ještě dále. Bude sňat 
„černý závoj, jež pokrýval vše­
chny národy”. - Kdo zná bez­
nadějnou historii pohanských 
národů té doby, ví, že se smířili s 
nutnou skutečností smrti jen 
proto, že smrt se zdála jediným 
východiskem ze strastí života a 
nemocí stáří. Překrásné je pak 
toto přirovnání: „bude setřena 
každá slza s lidských očí, a už 
nikdy nebude žádný pláč.” To 
znamená, že spása, která vzejde 
z Jeruzaléma, bude absolutní, 
naprostá a nebude mít ani 
národnostních a časových 
hranic. Bude se vztahovat a 
zahrnovat všechny národy, v 
nichž všichni ti, kdo přijmou 
Mesiáše za svého Vykupitele, 
budou členy duchovního Božího 
království.

II. Čtení (List sv. Pavla 
k Filipanům 4,12-14,19-20):
Už jsme si řekli, že Filipané 

tvořili křesťanskou obec, k níž 
choval sv. Pavel snad nej bližší, a 
proto zvláštní poměr otev­
řeného přátelství a důvěry. Byli 
to jeho přátelé, od nichž 
nakonec neváhal přijmout up­
římně podanou hmotnou pod­
poru, což odmítal ode všech os­

tatních křesťanských obcí, 
které uvěřily jeho svědectví o 
Zmrtvýchvstalém Kristu. 
Dnešní výňatek z dopisu sv. 
Pavla k Filipanům je jeho 
důvěrné poděkování za pomoc, 
kterou mu poskytli. Byla to 
velmi konkrétní finanční 
pomoc, kterou tehdy zrovna 
potřeboval jak pro sebe, tak pro 
své bližní. Když odešel totiž z 
města Filipi a začal kázat v 
Řecku, měl velmi skrovný ús­
pěch. Navíc tento text vyzařuje 
Pavlovu bezstarostnost a důvěru 
v Boží vedení na všech jeho ces­
tách. Ať bohatství nebo bída, 
vše mu je jedno! Nezáleží mu na 
jednom ani na druhém. Všichni 
už víme, co bylo hlavním 
důvodem této jeho nezištnosti a 
bezstarostnosti, bez nichž by ve 
svých obtížných misijích neus­
pěl. Když měl Krista a Jeho 
lásku, vše ostatní muselo us­
toupit do pozadí! Někdy měj do­
konce i prachobyčejný hlad, jak 
to prozrazuje v listu ke Kor- 
inťanům (11, 23-29). Jindy, byl 
zase ve zcela beznadějné situaci 
- když třeba během svých apoš­
tolských cest onemocněl a nikdo 
z jeho bývalých židovských 
souvěrců nehnul pro něho ani 
prstem jen proto, že byl 
„ježíšovec”. Jeho slova jsou 
proto pro nás výmluvným 
povzbuzením, abychom 
nezapomínali na všední potřeby 
církve a na potřebnou hmotnou 
podporu těch, kdo nám i 
pohanskému světu přinášejí 
nejen radostnou zvěst 
evangelia, ale kdo kvůli tomu 
trpí. Proto žijme ve spojení s 
Kristem, který nám postačí ve 
všech zvratech a strádáním to­
hoto života, v naprosté důvěře v 
jeho božské vedení a ochranu.

Evangelium (Matouš 22,1-14):
Toto podobenství je poslední 

ze tří velkých podobenství, pro­
nesených Spasitelem krátce 
před jeho odsouzením členy vel­
erady, kteří měli již dávno nap­
lánovanou jeho smrt. Jsou to 
výmluvná slova a důrazná varo­
vání nábožensko - politickým 
vůdcům Izraele, jakási poslední 
výzva, aby uznali svůj omyl, roz­
poznali v Ježíši z Nazareta 
slíbeného Mesiáše a tím i 
jedinečnou příležitost k nápravě 
života. Toto podobenství je nej- 
výmluvnější i v podrobnostech 
obrazu, který jim byl naznačen. 
Velký král - věrný vládce - přip­
ravuje slavnou svatební hostinu 
na počest svého Syna. Hostina 
byla vždy projevem velké dob­
ročinnosti a štědrosti Boží. Běží 
tu o nesmírnou laskavost Páně. 
Nikdo si ani dnes nemůže říci, že 
si zasloužil být na Boží hostinu 
pozván. V souvislosti tohoto 
podobenství, bezí o jakýsi „pos­
lední” projev shovívavosti a 
lásky Boží k Izraeli, který byl až

^^^ ANNOUNCE
í New Evening

Prices!
iV^AAESWURANľ & LOUNGE

i 5734 W. Cermák Rd., Cicero 
n MONDAY THRU THURSDAY 

DINNER AT LUNCH PRICES!
•Juicy Pork «Crispy Duck
•Tender Breaded Pork
•Golden Chicken «Beef 
Dishes •American Favorites 
•Seafood

For Daily Specials Complete With Dessert 6 JI £ fl 
and Reservations and All The Trimmings 
652-0795 For Approximately
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dosud jeho zvlášť milovaným 
přítelem. Avšak odpovědi na 
toto velkodušné pozvání je 
prachobyčejná výmluva, neteč­
nost a lhostejnost.

Syn Boží byl uprostřed nich, 
On, slíbený Mesiáš, který jen 
proto, že neodpovídal jejich 
lidským představám, jim 
„neseděl”, a viibec je nezajímal. 
Byli příliš zaujati svými vla­
stními zájmy a osobními pře­
dsudky. Šlo jim hlavně o splnění 
jejich vlastních plánů, ambicí a 
tužeb tak, jak oni je viděli a 
chápali na nacionalisticky po 
svém a nikoliv jak to vše „viděl 
Bůh”. Proto stihne vyvolený lid 
hněv Boží. Je tu předpověděna 
dokonce i zkáza Jeruzaléma, k 
níž skutečně došlo už za čtyřicet 
let po pronesení tohoto pro­
roctví, když Římané chtěli jed­
nou provždy skoncovat s 
židovskou rebelií, jejich hlavní 
město rozbořili a Židy rozehnali 
do všech koutů svého imperia. 
Tím zároveň padnou jeho egois­
ticky, chápané předsudky o vyv- 
olenosti Židů a jejich výlučném 
„právu” na Boží království a 
„nový” duchovní Jeruzalém - 
jako původní místo úcty 
jediného Boha - Stvořitele se 
„přenese” do Kristovy vše­
obecné církve. Ta se pak rozšíří 
do všech zemí na světě, nabídne 
zdroje Kristova duchovního os- 
vobozeni každému člověku, 
mužům i ženám, at' jsou z 
kteréhokoliv národa a rasy a ti 
všichni pak společně zasednou 
ke stolu slavnostně připravené 
hostiny, která byla původně vys­
trojena jen pro „pozvané 
hosty”. Jenomže, i pro ty nové 
hosty, sebrané na všech rozích a 
cestách, existují určité pod­
mínky, které je nutno splnit, 
chce-li mít člověk účast na této 
slavnostní hostině spásy: musí 
být oblečen do svatebního 
roucha, to znamená, mít upřím­
nou víru v Krista - Spasitele, žít 
podle návodu Jeho evangelia, 
být spravedlivý, pomáhat 
obětavě druhým a nepřet- 
vařovat se! Boží dobrota a las­
kavost není žádná „slabošina”, 
ale výzva k odpovědné svobodě. 
Bůh nás zve sice všechny ke 
spáse, zcela zdarma nám nabízí 
při křtu sv.. „roucho” své 
milosti, které nám dává právo 
vstoupit do slavnostní síně a 
zasednout k prostřenému stolu s 
připravenou hostinou, t.j. do 
Božího království.

Kdo však vlastní nedbalostí, 
dobrovolným hříchem ztratí 
toto „roucho milosti”, bude vyl­
oučen z nebeského dvoru, jako 
všichni ti, kdo byli původně poz­
váni,vymluvili se a nepřišli, kdo 
pohrdli Božím darem lásky a 
zatvrdili svá-srdce.

Prosíme, oznamte nám včas 
změnu své adresy

Protikatolictví v americké společnosti 
před 75 roky a dnes: mnohé předsudky 

sice zanikly, avšak bigotnost 
tu stále zůstává a je subtilnější

Kolem roku 1912 hlavním ob­
sahem . katolických
náboženských publikací ve 
Spojených státech byla obrana 
církve proti protikatolickým 
pomluvám, které se v USA 
všude šířily. V těch dobách 
katolíci byli totiž většinou členy 
dělnické třídy, byli chudí, vět­
šinou byli dobrými řemeslníky a 
farmáři, ale neměli obyčejně 
vyššího vzdělání, a proto jim 
chyběl t.zv. „sociální status”. 
Většinou to byli Američané 
první, či druhé generace, 
považovaní autentickými 
anglosaskými protestantskými 
Američany za privandrovalec a 
cizince. Tehdy vztahy mezi 
katolíky a protestanty byly vše­
obecně charakterizovány záštím 
a nesnášenlivostí. I ti nejvíce úc­
tyhodní američtí občané pro­
jevovali otevřeně své pohrdání 
vůči katolíkům, černochům, 
Židům a jiným sociálně nižším 
skupinám.

Negativní stereotypování 
katolíků mělo - aspoň zčásti - 
svůj základ v kulturních roz­
dílech, i když hlavním důvodem 
byla anglosaská domýšlivost a 
nadřazenost a protestantské 
tradice nenávisti vůči Římu. Na 
konci 19. a na začátku 20. století 
přijel totiž do Ameriky velký 
počet imigrantů z Itálie a z výc­
hodní Evropy s „podivnými 
jmény a podivnými zvyky”. 
Lidé si tehdy kladli otázku, zda 
tyto „necivilisované” masy se 
vůbec kdy budou moci stát op­
ravdovými Američany a osvojit 
si tradice demokratické kultury, 
které se rodilým Američanům 
zdály být výhradním dědictvím 
anglosaské, protestantské, v 
celém světě vědecky, technicky 
a kulturně vyspělé „rasy”.

Podivné se taky zdály 
náboženské praktiky těchto 
nově přijetých katolíků. 
Namísto, aby se ve svém prak­
tickém životě hleděli inspirovat 
z bible, měli v kostele exotické 
obřady, kamenné či dřevěné 
sochy „svátých”, různá
„Jezulátka”, k nimž se modlili v 
mrtvém latinském jazyce, 
kuličky růžence, na nichž „počí­
tali” zdrávasy, jako budhisté na 
„modlitebním mlýnku” či Židé 
na řemíncích. Zdálo se, že jejich 
kněží je měli v úplné pod­
řízenosti a děsili se do takové 
míry, že bez diskusí přijímali to, 
co se protestantským 
Američanům zdálo být ab­
surdními pověrami. Zcela ne­
pochopitelnou věcí byla pro 
Američany zpovědnice. To byla 
pro protestantské Američany

„výzvědná tajná policie”, aby se 
zvědaví kněží dozvěděli nejin­
timnější tajemství svých 
„oveček”. Mělo se zato, že 
katolíkům nebylo dovoleno 
samostatně myslet, že musili 
poslušné činit všechno, co jim 
jejich kněží nařídili, neboť šli 
jinak rovnýma nohama do 
pekla. Od útlého dětství byly 
děti katolíků svěřovány řehol- 
nicím v hábitě, které je pod­
robovaly stálému „mytí moz­
ků”, aby nakonec přijaly systém 
církevní kontroly nad osobním 
životem jednotlivce a „nad­
řízenosti” kněží v „puncování” 
lidského jedince. Nahoře pak 
nade vším sedí papež, který žil v 
Římě jako „princ”, a jehož 
nároky na neomylnost z něho 
učinily absolutního diktátora 
katolíků. Lidé se pak v USA 
domnívali, že takové dik­
tátorské náboženství vůbec není 
pro demokraticky a liberálně 
smýšlející Američany.

Tato nepodařená "karikat­
ura” katolické církve byla 
nekatolickými Američany vše­
obecně přijímána. V některých 
případech to vedlo dokonce k 
pocitům strachu a nepřátelství 
vůči katolíkům, jindy zase k 
soucitu s těmi, kteří byli tímto 
opravdu zlým a „dikátorským" 
systémem oklamáni. Všichni 
protest an té v USA se pak 
shodovali,na tom, že by bylo pro 
americké katolíky daleko lepší, 
kdyby se osvobodili od kontroly 
své církve, protože všichni 
Američané by mohli být ve své 
svobodě ohroženi, kdyby vůdčí 
osobnosti katolického vyznání 
jednou dosáhli nějaké vyšší 
moci v zemi.

Pro pochopení vztahů mezi 
katolíky a protestanty v této 
době je nejpříhodnější tento 
titul úvodníku protestantského 
týdeníku „The Menace” z 12. 
října 1912: „V neděli římsko - 
katolický kněz P.S. Phelan řekl 
ve svém kázání: Ať jde vláda 
Spojených států do pekla!” Pub­
likace ,Catholic Union and 
Times’ říkala tehdy: „Máme své 
detektivy, kteří dohlížejí zblízka 
na Rev. Walkera - (redaktora 
týdeníku ,The Menace’). Pos­
lední týden ,The Menace’ ob­
držela oznámení, že bude 
soudně stíhána kvůli pomluvě, a 
že na ní bude soudně vymáháno 
odškodné ve výši $100,000. 
Věru, „římský virus” nezahálí a 
naučil se „zneužívat” americ­
kého právního systému.”

Během 75 let, které potom 
následovaly, americká kultura 
prošla velkými změnami. Dnes 
se mnozí Američané dokonce 
stydí za své bigotní předsudky, 
které „zdědili” a nekriticky při­
jali od svých předků. Dnes už 
sotva kdo považuje katolíky za 
sociálně či kulturně nižší bytosti 
než jsou ostatní Američané.

Toto však ale ještě vůbec nez­
namená, že by z americké 
společnosti všechny předsudky 
proti katolíkům vymizely. 
Zaujetí proti katolické církvi 
zůstává i dnes charakteristickou 
známkou americké kultury. 
Projevy této zaujatosti se však 
během doby změnily, stejné 
jako se všechno relativní stále 
mění.

Před 75 lety - to je v roce 1837 
- dvě velmi populární protes­
tantské knihy dokonce tvrdily, 
že. katoličtí emigranti jsou v 
USA tajnými agenty, kteří 
usilují o dobytí Ameriky pro 
rakouského císaře: - (Samuel 
F.B. Mörse, Foreign Conspi­
racy) - a že v řeholních konven­
tech dochází ke scénám sadismu 
a prostopášnosti: (Maria Monk, 
Awful Disclosures). Těmto 
falešným obviněním se v roce 
1837 sice ještě věřilo, avšak v 
roce 1912 se už zdála směšnými. 
Stejně dnes se zdají směšnými 
obvinění proti katolické církvi, 
vyslovená v roce 1912. Pro­
ti katolický stereotyp však 
nevymizel: dnes jsou pronášena 
jiná obvinění, která vyhovují 
lidem naší doby. Je možno pře­
dpokládat, že za dalších 75 lét - 
někdy v roce 2062 - se budoucím 
Američanům budou zdát dnešní 
protikatolické předsudky rov­
něž úplně hloupými.

Jak tomu je však v USA dnes. 
' y roce 1987? Dnes se už nikdo Z 
vychovaných lidí neposmívá 
druhému kvůli jeho nezvyklému 
jménu, chudobě či kulturní od­
lišnosti.

Američané jsou přesvědčeni 
o tom, že jsou prostí všech pře­
dsudků a jakéhokoliv zaujetí, i 
když tomu dosud tak zcela ještě 
není. Přitom si však na př. myslí, 
že hnutí „pro-život” není nic 
jiného než nástroj katolické 
hierarchie, která chce ukazovat 
svou moc a zvyšovat svou 
nadvládu nad katolíky a jejich 
svědomím. Američané nejsou 
také schopni poznat, že US 
školské zákonodárství je nes­
pravedlivé, požaduje-li se od 
rodičů, posílajících své děti do 
katolických škol, aby za školní 
výchovu svých dětí platili dvak­
rát: jednou ve formě školních 
daní a jednou v podobě placení 
školného, které katolické školy
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musejí od nich požadovat. Když 
katoličtí biskupové mluví proti 
potratu, o hříšnosti homosexu­
ality, či o mravním dopadu něk­
teré veřejné politiky, béžné se 
jim vytýká, že zneužívají nábo­
ženství k politice a pletou se do 
ní nebo, že chtějí vnutit svou 
katolickou morálku celému 
americkému národu a tedy i 
nekatolíkům. I jinak dobře 
smýšlející Američané pak 
prohlašují katolickou církev 
ohrožením demokratických 
svobod a pokusem o „zrušení 
amerického zákona odluky 
státu od církve”.. Zaujímají-li 
však veřejné posici - (a to i 
přímo v politice) - dnešní protes­
tantské náboženské osobnosti - . 
jako Rev. Jesse Jackson či Pat 
Robertson - nikoho ani 
nenapadne tvrdit, že se míchají 
do politiky a nerozlišují dos­
tatečně církev od státu. Protes­
tantské náboženské osobnosti 
nejsou nikdy v USA kupodivu 
nikým považovány za ohrožení 
americké demokracie. Také je 
známo, že většina velkých 
sdělovacích prostředků je vše­
obecně proti katolické církvi 
zaujatá.

Americké veřejné mínění 
také projevuje nevšední sym­
patii vůči kněžím. řeholnicím. či 
katolickým laikům, kteří nep­
řijímají učení katolické církve v 
některých závažných věcech, 
jako jsou například 
nedovolenost potratu, nutnost 
předmanželské mravní čistoty, 
nedovolenost druhého man­
želství po rozluce, hříšnost 
homosexuality atd. Na TV ob­
razovce ochotně poskytují inter­
view těm kněžím. kteří jménem 
akademické svobody chtějí na 
universitě učit nauky, protivné 
katolické víře či mravnosti, 
anebo jsou nějak v rozporu s 
Římem. Vychvalují se ti 
zákonodárci či politikové, kteří 
se prohlašují za katolíky, avšak 
veřejně zaujímají posici v roz­
poru s učením katolické církve.

Protikatolické zaujetí a bigot­
nost tedy dosud zcela v 
americké společnosti
nevymizely: jejich projevy však 
jsou více rafinované a méně 
hrubé, než byly dříve, protože 
Američané si chtějí počínat více 
tolerantně a „civilisovaně”.
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DOPISY našich čtenářů
Z PASTORAČNÍHO 

ZÁPISNÍKU
..Očekávali jste velkého 

muže, a zatím z letadla vystoupil 
muž malý.” byla první slova 
Otce Jaroslava V. Popelky. 
S.J.. když poprvé vstoupil v Los 
Angeles na kalifornskou pudu. 
Uvítací výbor a jeho budoucí 
ovečky mu v duchu museli dát za 
pravdu: jeho předchůdce. Otec 
Adolf Pelikán. S.J.. se postavou 
tyčil vysoko nad většinu svých 
českých farníků. Za šest let jeho 
působení v Los Angeles přivykli 
i jeho způsobu pastorace, v 
kostce: rozděl a panuj! Členové 
los-angelské misie byli zvyklí 
pracovat, pracovat, a pracovali 
rádi. Otec Pelikán vděčně přijí­
mal vše. čím kdo mohl hladké 
.'fungování" jeho apoštolátu 
obohatit; ať praktické zařizo­
vání organizačních nezbytností 
prováděné misijním výborem, 
ať pilnou dobročinnou aktivitu 
a s ní spojenou práci dam v 
zajišťování občerstvení při 
bohoslužbách či jiných akcích, 
ať přínos místních umělců po 
výtvarné či hudební stránce. 
Uvítací výbor a celá 
misie při těchto prvých 
slovech Otce Popelky 
zdaleka netušili, jak velmi se 
příchodem nového pastýře 
hladce zaběhané zvyky pře­
dchozích let budou muset 
změnit.

Posledním působištěm Otce 
Jaroslava před příletem do Los 
Angeles byl Indiány obydlené 
ostrov Manitoulin na 
Hurónském jezeře, v 
kanadském Ontariu. V di­
vočině. poněkud vzdálené vym­
oženostem moderního světa.

DO ČESKOSLOVENSKA 1987 
Hlavní skupinové odlety do Prahy a Bratislavy z Chicaga 

a New Yorku a neb z dalších míst USA.
3. a 17. září, 2. a 16. října, 6. a 20. listopadu. 

Každý zájezd je na 16,23 a nebo na 30 dní pobytu.
Ceny letenek do Prahy a Bratislavy z Chicaga 

do 15. září $868 a pak $728.
Z New Yorku do 15. září $729 a pak $618. 

Výhodná cena do Vídně $652.
Návštěvy příbuzných z Československa vyřizujeme rychle 
a spolehlivě za nejlevnější ceny. Skupinové odlety z Prahy 
do New Yorku a zpět jen za $711 s pobytem až do jednoho 
roku. Máme zvláštní výhodné nemocenské pojištění pro 
návštěvníky.

Tuzex - dárková služba Vašim příbuzným a přátelům. 
Vyřizujeme rovněž zasílání balíčků do Československa.

Vyžádejte si podrobené informace u firmy:

WEBER
TRAVEL AGENCY, INC.

6805 W. ČERMÁK ROAD, BERWYN, IL. 60402 
Telefon: 312-749-1333 nebo 242-1512

musel Otec Popelka ve všem a 
všudy spoléhat jen a jen na sebe. 
Byl. svým svěřencům nejen 
Otcem v ohledu duchovním, ale 
i starostlivou matkou ve všech 
ohledech praktických. Byl 
knězem, učitelem. vyc­
hovatelem, kuchařem, 
těšitelem, stavitelem, tesařem, 
elektrikářem, lékařem, chůvou, 
a navíc kronikářem, fotog­
rafem. a reportérem všeho, čím 
žila, jak pracovala, jak slavila 
Boha a jak slavila svátky a roční 
období jemu svěřená indiánská 
komunita. Své svěřence 
miloval, sloužil jim seč byl. a 
oni. jak děti, tak dospělí, mu op­
láceli stejnou láskou. Dovedl 
vždy všechno zařídit, dovedl 
vždy vše vyřešit, a nebylo-li 
nějakých potřebných prostřed­
ků právě po ruce, dovedl si na 
místě vyrobit či vytvořit 
náhradní. Myslím, že se 
můžeme právem domnívat, že 
byl v Kanadě, ve své mis­
ionářské práci, spokojen. Ale 
povinnost volala jinam. Přiletěl 
do Los Angeles.

Farníci misie svátých Cyrila a 
Metoděje byli překvapeni, když 
s příchodem Otce Popelky dos­
távali před nastávajícími bohos­
lužbami podrobně roz­
pracované návody, dalo by se 
nej vlastně „plány operací” na 
všechno chodu misie se 
týkajícího, od plánu sestavení 
židlí a stolů po způsob přípravy 
kávy po mši. Jak už to bývá, 
někteří pokládali detailní 
dohled Otce Popelky nade vším 
děním za urážku své inteligence. 
Jiní se snažili, aniž by dávali 
najevo protesty, tiše provádět 
věci po svém, s čímž ovšem 
daleko nedošli, neboť jako

správný generál Otec Popelka 
vždycky prohlédl každý pokus o 
oklamání jeho bystrozrakú a dle 
jeho názoru nesprávně ses­
tavené židle či stoly kázal bud’ 
přestavět, a nenalezla-li se duše 
k tomu ochotná, prostě je, aniž 
by se zlobil či urazil, přestavěl 
sám. Domluvy -, opatrně vzá- 
šené návrhy, prosby, poz­
námky, že konec konců, žijeme 
ve velkoměstě, kde hřebík či 
kladívko a podobné nezbytnosti 
možno zakoupiti na každém 
rohu, nic nedoléhalo k mis­
ionářským uším. Trvalo to léta, 
byl kolem toho někdy smích, 
někdy nářky, někdy dokonce 
skřípění zubů, ale Otec Popelka 
zvítězil. Vychoval si kolem štáb 
tichých, mlčenlivých, posluš­
ných pracovníků, kteří pod jeho 
vedením za dvě tři hodiny 
dokázali přetvořit obvyklé 
středoškolské auditorium ve 
staročeskou pouť o svátku sv. 
Václava, v český Betlém o ván­
ocích, v kus trávníku pod Vel­
ehradem každé velikonoce. Tož 
se stavělo a bouralo, rozkládalo 
a skládalo, pilo se přitom pivo či 
káva, povídalo a vzpomínalo. 
Pomocníci někdy přicházeli 
vždy, někdy jen někdy, k něk­
terým letitým kádrům téměř 
pokaždé přibyl někdo nový. Co 
se nestačilo, někdy zbylo. Otec 
Popelka bez stěžování dodělal 
sám. Na své zdraví nedbal, když 
ho lidé upozorňovali, že by se 
měl šetřit, namítal: „Ale já se 
cítím dobře, tak co?”

Ale jako by toto vše nebylo 
dost. Jako opravdový misionář z 
dob Junipera Serry, k Los 
Angelské misii přidal také San 
Francisco a San Diego. Kromě 
letních prázdnin vykonával

1 cesty do San Fransisca a San 
Diega každý měsíc. O vánocích 
s ním tam i onam putoval betlém 
malířky Fischerové - Kvěchové, 
který vlastnoručně sám zvětšil, 
nalepil, vystříhal a vybarvil. 
Betlém, v celé své barevné, 
domovem vonící kráse vždy zab­
ral celé jeviště, a byť si ho snad 
ne všichni dospělí všímali, oči 
dětí, kterých se o vánocích před 
nadílkou shromáždilo vždycky 
dost, zářily při pohledu na vše­
chny pastýře, selky, psy, ovečky 
a uprostřed Ježíška s Pannou 
Marií a svátým Josefem...

Ve „volném čase” Otec 
Popelka jezdil a navštěvoval 
osamělé, nemocné Čechy a 
Slováky v nemocnicích či 
domovech pro staré lidi a 
přinášel jim duchovní a lidskou 
útěchu. Kde mohl, pomáhal 
nově příchozím, jedincům i 
rodinám. Staral se, vyřizoval, 
nosil, vozil, dával, půjčoval, 

^ nedopřál ‘ «i? odpočinku. Na

Dušičky objížděl všechny mu 
dostupné české hroby, modlil se 
u nich a zapaloval svíčky. Dle 
možností a času se staral a hostil 
návštěvníky Los Angeles z řad 
svých řádových bratří, českých 
kněží či jiných osobností. Nez­
volnil tempo své činnosti ani po 
dobře přestálé operaci srdce. 
Sloužil svému Kristu a všem, 
které v potřebě či v naději na 
pomoc kolem sebe potkával. 
Křtil, zpovídal, oddával, 
zaopatřoval. Vedl neustálou a 
vyčerpávající korespondenci 
téměř s celým světem. Zajímal 
se o veškerou krajanskou čin­
nost v Los Angeles, navštěvoval 
Sokol, všechny kulturní pod­
niky. Na požádání sloužil mše 
svaté v rodinách. Měsíc co měsíc 
sám sestavoval, dával tisknout a 
rozesílal svůj „Věstník katolické 
misie sv. Jakuba v San Diegu”, 
„Sv. Františka v San Franciscu” 
a „Sv. Cyrila a Metoděje v Los 
Angeles”. Na požádání jezdíval 
sloužit mše svaté pro školské 
sestry Notre Dame a do jiných 
řádových komunit. Udržoval a 
staral se o českou knihovnu, 
půjčoval knihy, propagoval 
český katolický tisk a publikace 
vydávané římskými Otci. Jed­
nou, dotčen jakousi exilovou 
diskusí stran pátera Koniáše, se 
zavřel do archivu a vynořil se s 
tištěným svazečkem „Koniáš - 
fanatik nebo světec?”

V něm se postavou malý muž 
Otec Popelka s ■ dnes vzácnou 
intelektuální neohrožeností, 
pouští do fakty na každém 
kroku solidně podepřené 
polemiky s nesoudnými čtenáři 
Jiráskových románů a očisťuje 
P. Antonína Koniáše, S.J. ze 
staletých nánosů nepod­
ložených nařčení a pomluv. Z 
tohoto spisu, který věru stojí 
nejen za přečtení, ale i za 
zapamatování, ocituji dva 
krátké odstavečky:

Str. 3: „Jak sv. Pavel říkal o 
svém apoštolátu „Caritas 
Christi urget me” - „Láska Kris­
tova mne nutí” - starat se o spásu 
duší, tak každý řeholník a miso- 
nář má stejný podnět ke své 
apoštolské činnosti...”

Str. 6: „Dříve však, než dojde 
k pravé snášenlivosti, k oprav­
dové jednotě, můžeme se na 
příkladu P. Antonína Koniáše, 
kterému ještě mnozí dluží om­
luvu, učit, že nejsme-li dosud 
silni se navzájem milovat a ctít, 
máme si vzájemně odpouštět a 
nesoudit o druhém nespraved­
livě. - O.A.M.D.G.”

V roce 1985 se uskutečnil 
náročný a nákladný podnik, pro 
který Otec Popelka a misie 
dlouho pracovali: bylo vyh­
otoveno tisíc exemplářů pře,

tisku „Bible české” dr. Jana 
Hejčla a dr. Antonína Podlahy 
(Knihy starého zákona, Praha 
1917 - 1925) a dr. Jana Lad. Sýk­
ory a dr. Antonína Podlahy 
(Knihy nového zákona, Praha 
1922). Jakoby právě tento pod­
nik, který se, jako asi nic na 
tomto světě, neobešel bez vel­
kých překážek, dovršil 
celoživotní dílo misionáře Jaros­
lava Popelky, S.J., „kaplana v 
apoštolátě mezi Čechy”, jak 
sám sebe jednou skromě oz­
načil. Shodou okolností byl od­
volán nazpět k Pánu 30. září, v 
den, v němž se slaví památka 
svátého Jeronýma, překladatele 
Písma svátého do latiny, jeho 
nepřekonaného komentátora a 
obránce.

Budiž řečeno, že přesev- 
šechno ti, kdo začátkem roku 
L.P. 1970 očekávali v Los 
Angeles na letišti velkého muže, 
nebyli, konec konců, ve svém 
očekávání zklamáni. Deo 
gratias! R.i.p.
(V Los Angeles, 2.X. 1987. J.F.)

Guelph - Ontario 
Canada
Drazí Krajané,

protože jsem byl Vám už pře­
dstaven jako nový duchovní 
správce krajanské Misie v 
Kalifornii, používám příležitosti 
pozdravit Vás a promluvit k 
Vám dříve, než Vás budu moci 
poznat osobně, ačkoliv jsem 
některým z Vás již znám. Af­
fidavit, na který jsem čekal již 
několik měsíců, konečně došel, 
a tak jsem mohl pokročit v jed­
nání o obdržení immigračního 
visa pro trvalý pobyt ve 
Spojených státech.

Na odjezd do Kalifornie zde 
čekám a se připravuji vlastně již 
od začátku srpna m.r. a ve všem 
jsem se řídil pokyny P. Adolfa 
Pelikána a představených, které 
se ukázaly sice zdlouhavými, 
avšak je to jistě cesta vůle Boží, 
abych se dostal k Vám. Tím věd­
omím musíme potlačit všecku 
nedočkavost neb i nes­
pokojenost, protože je to 
záležitost Pána žní, aby poslal 
dělníka na svou žeň. Na druhé 
straně je to i naší záležitostí, 
protože máme „prosit Pána, aby 
poslal dělníky na žeň/svou.” 
Spojte tedy své prosby nejen za 
můj příchod, ale i za požehnání 
a pomoc, abychom mohli vyk­
onat dílo, které od nás Pán Bůh 
očekává.

V poslední době jsem mohl 
pozorovat, jak zraky krajanů 
jak v cizině tak i ve vlasti se stále 
více obracejí ke krajanům v 
Kalifornii. O tom budeme jistě 
jednat podrobněji.• v- osobním

'.‘.Teil' s'^'kvïc ■ t'reqfvťíH «t
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styku. DnesVás chci jen upozor­
nit na ten nejpřednější a 
nej vznešenější úkol, který nás 
očekává: uskutečnit duchovní a 
liturgickou obnovu v našem 
srdci a v naši mysli podle směr­
nic Vatikánského koncilu a 
podie Kréda Božího lidu, které 
vyhlásil Svatý Otec na konci 
Roku víry.

V tomto snažení mohli 
bychom upadnout do nebezpečí 
dvojího druhu: Buď se dát 
strhnout proudem nadšenců k 
neprozřetelným experimentům 
na úkor jednoty a lásky, nebo se 
oddat samolibé izolaci a vzd- 
orovitosti na úkor duchovního 
růstu a prospěchu.

Proto bude nejbezpečnější 
přidržet se střední cesty: Nás­
ledovat příklad a vedení českos­
lovenské hierarchie ve vlasti, 
pokud nám to místní diecesní 
poměry dovolí. Je sice pravda, 
že různá vládní omezení stran 
tisku a celková situace Církve ve 
vlasti zpomaluje tam a činí 
daleko obtížnější liturgickou a 
duchovní obnovu, avšak na 
druhé straně je jejich obrodné 
dílo obohaceno snahou uchovat 
spojení mezi novými směry kon­
cilových usnesení a mezi 
tisíciletou křesťanskou tradicí, 
je oživeno vkusem, uměleckým 
sklonem a vroucností 
slovanského srdce, a je zúrod­
něno nezlomnou a vytrvalou 
silou vyznavačů a mučedníků.

Budeme se tedy snažit 
„jazykem rodným Boží chválu 
pěti” ve spojení s našimi 
drahými ve vlasti, používat 
společného textu a nápěvu, aby­
chom jednotou srdcí a myslí 
dosáhli cílů našeho 
náboženského a národního sna­
žení.

Pozdravuje Vás a žehná Vám 
v Kristu oddaný

P. Jaroslav Popelka, S.J. 
28. ledna 1970.

Cedar Rapids - Iowa
Milý Otče Víte a celá redakce 
Hlasu národa.

Nejprve Vám, Otče, já a celá 
osada sv. Václava děkujeme za 
Vaši krásnou návštěvu u nás. To 
bylo zase něco, na co se tak 
hned nezapomene. Vždy se na 
Vás těšíme. Každý, kdo se 
mnou mluvil, byl moc 
spokojený. Ty krásné české 
zpěvy! Jsme na náš pěvecký sbor 
velice hrdí. Otče, nečekejte zase 
až na druhý rok, a přijeďte mezi 
nás dříve!

Též zaslouží uznání Eliška 
Šedová, dala do příprav hodně 
práce. Její sestra řídí náš 
pěvecký sbor.

A nyní Vám, Otče, zasílám 
výstřižek z našich novin; úmrtí 
pana Hlubučka, kterého jste 
navštívil, když jste byl zde u nás 
v Cedar Rapids. Byla jsem vel­
ice překvapená, nevěděla jsem,

že byl tak stonavý. Byl to dobrý 
člověk a velký vlastenec. Byla 
jsem jeho tajemnicí, když byl 
předsedou Sdružení českých 
spolků. Též jsme spolu hráli v 
českých divadlech. Nyní jsem 
zase tajemnicí panu Ed. 
Kubovi.

Tak, Otče, s Pánem Bohem! 
Buďte zdráv a zase na 
shledanou.

Vaše Drymlová 
*

THEODORE B. „TED” 
HLUBUCEK,

86, died at his home early Fri­
day after a brief illness.

He was born March 11, 1901, 
in Žamberk, Czechoslovakia, 
and emigrated to the United 
States in 1920. He married Mary 
Kriz at Chicago on Oct. 19, 
1925. She died in 1982. Mr. 
Hlubucek, his father and his 
brother ran the Hlubucek Hat 
Co., and for many years he was 
employed by the W.F. Severa 
Drug Co., where he wrote direc­
tions and dosages in several lan­
guages.

Mr. Hlubucek was active in 
the Cedar Rapids Czech com­
munity and served as editor of 
two Czech weekly newspapers, 
Hlasatel and the Cedar Rapids 
Listy, for many years. He taught 
citizenship and naturalization 
classes, and taught Czech lan­
guage. history and drama in the 
Cedar Rapids Czech School. He 
organized and was the master of 
ceremonies for the „Czech 
Melody Hour” on WMT-Radio 
for 18 years, directed more than 
60 plays for the Czech Dramatic 
Society, served as an officer 
with the Ochotnicky Družstvo, 
and was instrumental in organiz­
ing the Czech Fine Arts Coun­
cil, the Czech Heritage Founda­
tion and the Federation of 
Czech Groups.

He served as an administrator 
at the Bohemian Home for the 
Aged in Chicago, was secretary 
of the Council of Higher Learn­
ing, past district trustee and past 
president of the district council 
of the CSA Fraternal Life As­
sociation, past president and 
historian of the Cedar Rapids 
Sokol Association, past presi­
dent of the Federation of Czech 
Groups, and was a board 
member for the National Czech 
Cemetery. Mr. Hlubucek was a 
50-year member of Lodge Karel 
IV 13 of the Western Fraternal 
Life Association, was a member 
of the Čtenářský Spolek and 
Mount Herman Lodge 263 
AF&AM, and officiated at 
more than 4,500 area funerals 
and 200 Chicago funerals for 
persons of Czech descent.

Survivors include a son, Dr. 
Donald Hlubucek of Reno, 
Nev; and three grandchildren.

(The Cedar Rapids Gazette)

Mezi námi — 
v Clevelandu

Clevelandská oslava sv. Václava
V neděli 27. září se konala v 

našem městě již 64. oslava 
svátku sv. Václava, patrona 
všech věrných Čechů. Letošní 
oslava byla v bývalé české far­
nosti Sv. Rodiny na 131. výc­
hodní ulici.

Slavné služby boží byly o 12 
hodině polední. Sousedství 
kolem kostela Sv. Rodiny má již 
po léta barevné obyvatelstvo. 
Ale bývalí farníci a s nimi ctitelé 
sv. Václava z celého Clevelandu 
i z přeměstí zaplnili zase chrám. 
Někteří jsme tam zavítali po 
mnoha letech a pohled na sochu 
sv. Václava - (kopie Parléřovy 
sochy ze Svatováclavské kaple v 
Praze), na znaky Čech a Moravy 
na stranách hlavního oltáře, 
vyvolal v našich myslích pře­
mnoho vzpomínek, byli jsme 
dojati. Po stranách Pražského 
Jezulátka se tyčily vlajky 
americká a československá. 
Hlavním celebrantem byl Otec 
opat Roger W. Gries, OSB, z 
opatství slovenských benedik­
tinů sv. Ondřeje. S ním celeb­
rovalo osm českých a 
slovenských kněží, i jeden 
polský. Jáhnem byl dr. Josef 
Václav Škrha - (který byl r. 1983 
jáhnem při závěrečných bohos­
lužbách při svěcení české kaple 
ve Washingtonu, D.C ). Zpěv 
při mši sv. doprovázela hudba 
Jana Duška. Byla to tzv. „Polka 
Mass”.

Kázání měl opat Gries, OSB. 
V úvodu se přihlásil za stou­
pence tradice svatováclavské i k 
svému českému původu. Jeho 
maminka byla rozená 
Soukupová (otec byl původu 
německého). Pan opat jako 
chlapec vyrůstal mezi Čechy a 
chodil do farní školy v osadě sv. 
Václava; opat ve svém kázání 
měl výklad na slova nedělního 
evangelia.

Po mši sv. se účastníci 
shromáždili v osadní síni k ob­
čanské slavnosti. Zahájil ji mod­
litbou Otec Jan Anděl, farář 
emeritus od P. Marie Lurdské a 
místopředseda NSČK. Pak byl 
podáván chutný oběd, přip­
ravený Voráčkovými kuchař­
kami. Zpěvem americké a čes­
koslovenské hymny započat 
program. Obřadníkem byl bt. 
Josef Kocáb, předseda ČKJ. 
Srdečnými slovy nás přivítal 
farář osady Sv. Rodiny, Otec 
Robert F. Wenz. Slavnostním 
řečníkem byl dr. Josef V. Škrha. 
Měl velice pěkný a poučný pro­
jev na téma „Svatý Václav a 
dnešek”. Připomínal, že náš 
svátý patron svůj život i své 
krátké panování naplňoval vždy 
duchem evangelia. Ač sv. Vác-

lav panoval jen asi 7 let, pozna­
menal dějiny našeho národa na 
tisíciletí. Sv. Václav zůstává i 
nám zářným vzorem i pro náš 
současný život a směrnicí pro ře­
šení problémů dnešní lidské 
společnosti. Závěrečnou mod­
litbu měl Msgr. Josef C. Heru- 
day, farář osady sv. Václava v 
Maple Hts., OH.

Při obědě a po programu vyh­
rávala české melodie hudba 
Josefa Nováka.
P.S. - Jménem obou Václavů, 
děkuji faráři osady P. Marie 
Lurdské dp. James Maškovi a 
jeho asistentům za srdečnou 
gratulaci, kterou nám projevili k 
udělení řádu sv. Václava.

-un
* * *

Česká síň Karlín a organizace 
v ní sdružené každoročné 
pořádají „Václavskou veselici” 
v týdnu kolem svátku našeho 
národního patrona. Poslední 
roky změnili formát zábavy; 
podává se slavnostní večeře a 
pak předávají tzv. řád sv. Vác­
lava, dvěma nebo jednomu 
pracovníku, jako čestné uznání 
jejich celoživotní práce pro 
krajanskou komunitu.

Letos si vybrali dva Václavy 
ze Svazu českých katolíků - 
Hesouna a Hyvnara. Ve středu 
30. září byla síň celá zaplněná 
přáteli sbou oslavenců. Byli 
mezi nimi zástupci všech pře­
dních krajanských organizací, 
velební páni z českých a 
slovenských osad, přijela do­
konce i čtyřčlenná delegace od 
sv. Antonína v Chathamu, ved­
ená br. Frankem Najdíkem a br. 
Frankem Kyšem.

Mayor města Clevelandu 
George V. Voinovich přišel i s 
manželkou Janet (je z matčiny 
strany českého původu). Pan 
starosta předal oběma oslaven­
cům zvláštní proklamaci, jež 
vyhlašovala středu 30. září za 
„Den Václava Hesouna a Vác­
lava Hyvnara v Clevelandu”, 
Mayor Voinovich také předal 
našim hostům z Chathamu. 
zlatý klíč města, jako zvláštní 
uznání chathamských za jejich 
301etou přátelskou spolupráci s 
naší komunitou v Clevelandu. 
Předseda osadního výboru od 
sv. Antonína, br. Frank Vajdík, 
mayoru srdečně poděkoval a 
pozval ho na návštěvu 
Chathamu.

Srdečné byly zdravice 
krajanských představitelů: 
Robert Jiroušek, starosta 
Sokolské župy severovýchodní; 
Josef Kobylák, předseda II. ok­
resu DTJ a bývalý president 
časopisu Nový svět, kde oba 
Václavové dlouhá léta pracov­
ali. Za Národní a Distriktní svaz 
českých katolíků blahopřál farář 
- emeritus Lurdské osady Otec 
Jan Anděl a na jeho slova 
navázal další bývalý „boss”

obou Václavii - mayor - 
emeritus Ralph Perk. Radní 12. 
wardy Edward Rybka žertovné 
pripomenul, že musel přijít i s 
manželkou, protože její dívčí 
jméno bylo Hesoun.

Mile překvapila početná účast 
slovenských přátel na čele s 
bývalým gen. tajemníkem První 
slovenské katolické jednoty, 
Hefanem Vugarským, Otcem 
Ralphadem Zbinem, OSB, 
Otcem Joachymem Paštirikem, 
OSB a předsedkyní 
Slovenského radioklubu Mrs. 
Sophie Hudákovou. Mezi čest­
nými hosty byl dále Otec 
Michael Lavelle, SJ, vicepresi­
dent John Lavrollovy univer­
sity, který se před pár týdny vrá­
til z návštěvy Československa, 
kde také navštívil Hyvnarova 
bratra, Otce Pavla na jeho faře 
ve Veřovicích.

Čestný řád sv. Václava předal 
br. Hesounovi dlouholetý ředi­
tel českého rozhlasu br. Zdeněk 
Pražák a předseda Krajanského 
výboru br. Dr. Mirek Poseděl 
jej předal br. Hyvnarovi. Celý 
program vtipně řídil br. Joe 
Kocáb, který také celý večírek 
připravil a oba Václavové mu 
vřele poděkovali. K tanci a pos­
lechu vyhrávala Karlínská de­
chovka .

Byl to opravdu večer dobré 
pohody, jak poznamenal jeden 
z účastníku. Svatý Vácta dnes 
má z nás radost.

Přemek Kocián:

Václavům, 
Hyvnarovi a Hesounovi 

do svatováclavského vínku

Milí bratři Václavové, 
naši staří kamarádi, 

po světě cestujem stále, 
již léta se máme rádi.

Mnoho práce vykonáno, 
pole češství nutno orat, 
na vinicích země této, 

vlasti jazyk zvelebovat.

Děláte, co v žilách teče, 
s mízou krve po dědovi, 

odkaz rodu vyplníte 
tradicí i psanými slovy.

Oba plní intelektu, 
ba i duše oráčovy.

Vaše setba vždy ponese 
žitný chleba, čerstvý, nový

Přejeme Vám plné zdraví 
a co Vaše srdce nosí, 

k tomu štěstí přikládáme 
i za lásku ústa prosí.

(Předneseno na oslavě 
15. září 1987, v Karlínské 

síni v Clevelandu.)
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San Salvador.—V Salvadoru se 
asi bude konat další ..mírová 
schůze” mezi zástupci vlády 
presidenta José Napoleona 
Duarteho marxistickými rebely. 
President Duarte navrhl 
levicovým guerilům v národním 
rozhlase a na televizi, ajjy se 
pokračovalo ve vedení 
..mírových jednání”. Jeho vláda 
jeprý ochotna sejít se znovu s 
vůdci rebelů v San Salvadoru na 
tamním '„národním ústředí 
římsko-katolické církve.” 
Ruben Zamora, místopresidenl 
..Revoluční demokratické 
fronty”, která je politickou or­
ganizací marxistických guerilů, 
uvítal tento návrh Duarteho a 
řekl, že nyní obě strany stojí 
„před branou dialogu”. Duarte 
nechová v rebely sice mnoho 
důvěry, avšak obyvatelstvo Sal­
vadoru je už unaveno tím, že ob­
čanská válka v zemi trvá příliš 
dlouho a její konec není stále 
ještě v dohledu. Lidé touží po 
míru a klidné práci ve svém 
životním povolání. Proto 
Duarte musí aspoň ukázat, že se 
snaží o její skončení mírovou 
cestou.

• • •
Lusaka. — AIDS, v Africe poj­
menovaná „štíhlá nemoc”,
způsobuje dnes opravdu
spoušť i mezi politickými a 
vojenskými elitami ve střední a 
východní Africe. Je třeba 
připomenout, že ve stále ještě 
„přirozené” Africe
homosexuálové prakticky téměř 
neexistují a homosexuální prak­
tiky tam nejsou v oblibě jako v 
USA, ale spíše mnohoženství a 
to nikoliv z nějaké „větší sexual­
ity”, ale z obyčejné touhy mít 
děti. U mnoha afrických - i u 
takzvaně už „civilizovaných 
kmenů - bývá dosud zvykem, že 
těhotná manželka z obavy, aby 
během svého těhotenství nez­
tratila dítě nějakým „nárazem”, 
přivede svému manželovi do 
domu svou ovdovělou či „opuš­
těnou” sestru, aby jí manžel v 
následujících devíti měsících 
„nezahýbal”. Jsou-li pak i z to­
hoto vztahu nějaké děti, 
nepůsobí to žádný problém,

protože patří „do téže rodiny” - 
zcela ve shodě se zvykovým 
právem domorodců či s 
doporučením Mohamedova 
koránu. V očích obyvatel černé 
Afriky i některých částí Asie, je 
to stále zdravější zjev, nežli 
„bestialita”, t.j. „souložení” s 
nějakým zvířetem, jak bývalo 
občasným zvykem v různých 
horských krajinách u pastevců 
ovcí, kteří jsou od jara do pod­
zimu vzdáleni veškeré civilizaci 
před návratem do svých rod­
ných vesnic v údolích. A protože 
i v Africe a v Asii je poměr žen k 
mužům asi 4:1, domorodci tam­
ních zemí pokládají samozřejmě 
za přirozenější míti v životě více 
žen a dětí a starat se o ně, než 
být z lenosti homosexuálem, 
dopouštět se „bestiality”, anebo 
z vypočítavosti vyhledávat 
nevěstky pochybných a proměn­
livých styků. Jenomže, „nová 
třída” vládců a mocipánu v afric­
kých zemích, omámená a zpitá 
jak svou politickou mocí tak 
tučnými finančními preben- 
dami, najednou zapomněla na 
své kmenové zvyky a začala si 
jak v alkoholu tak v sexuálním 
životě „vyhazovat z kopýtka”. 
Ovšem, „se zlou se otázala”.

V Zambii a v Zimbabwe bylo 
např. zjištěno, že celá polovina 
vojenského personálu, jsou 
nositeli virusu HIV, který u něk­
terých lidí způsobuje onemoc­
nění AIDS. Má se zato, že v 
Zairu je toto procento ještě 
vyšší. Jeden ze synů zam­
bijského presidenta Kaundy už 
zemřel na AIDS a druhý na tuto 
chorobu onemocněl. Nedávno 
bylo zjištěno, že virus HIV 
způsobuje u lidí, onemocnělých 
na AIDS, také vážné poruchy 
činnosti mozku a celého ner­
vového systému. Západní .diplo­
maté si už všimli v Lusace v 
Zambii i v jiných zemích této 
části Afriky, že některé tamní 
vysoké vládní a vojenské autor­
ity, držící zodpovědná místa, 
jeví ve svém jednání a rozhodo­
vání neklamné zámky 
pomatenosti (dementia), pro­
tože jsou pravděpodobně 
onemocnělé na AIDS. Tato

skutečnost způsobuje u západ­
ních vlád nemalé obavy z mož­
ných důsledků vadného 
rozhodování státních autorit, 
trpících nemocí AIDS. Některé 
náboženské sekty v Africe vidí v 
rozšíření AIDS a v úmrtnosti na 
tuto nemoc veviádních kruzích 
důkazy „božího trestu” za 
pohlavní výstřednosti. Naproti 
tomu v Jižní Africe choroba 
AIDS není zatím značně roz­
šířena. Dosud tam byla zjištěna 
existence virusu HIV u 2,324 
lidí, z nichž je 1,140 bělochů, 
1,093 černochů, 91 míšenců a' 
Asiatů. Na AIDS už tam 
onemocnělo 95 lidí; téměř vši­
chni jsou černoši. Mezi čer­
nošskými nositeli virusu HIV 
jsou všichni - (kromě 147) cizí 
dělníci, pracující v dolech. - 
Tyto údaje nedávno oznámil 
před jihoafrickým parlamentem 
tamní ministr zdravotnictví.

• • •
Panama. — Při nedávných 
lidových demonstracích v 
Panamě proti vrchnímu voj­
enskému veliteli a diktátoru „de 
facto” gen. Manuel Antonio 
Noriegovi. US státní tajemník 
George Shultz jménem US 
vlády prohlásil, že Spojeným 
státům by bylo vítáno, kdyby se 
do Panamy vrátila opravdová 
demokracie; Pentagon zároveň 
odmítl poslat do Panamy slzot­
vorný plyn, jehož by tamní 
vláda užila k rozhánění de­
monstrujícího lidu. Političtí 
analysté říkají, že tyto dva pro­
jevy měly v Panamě nečekaný 
důsledek: posice diktátora 
Noriegy tfm byla značně 
posílena. Vysocí armádní důs­
tojníci i vládní osobnosti začaly 
vinit USA, že prý nespravedlivě 
„útočí” na panamskou brannou 
moc, a že se vůbec neoprávněně 
míchají do vnitřních 
panamských záležitostí. 
Panamského Noriegy se zcela 
nečekaně zastali kubánský Fidel 
Castro a nikaražský diktátor 
Daniel Ortega. Noriega dal 
zároveň rozšířit zvěst, že je prý 
hotov rezignovat ze své posice v 
lednu 1989, jakmile bude zvolen 
nový panamský president - 
(bude-li si to ovšem žádat). Tyto 
okolnosti poněkud uklidnily 
lidový hněv proti němu, a tak 
mohl nerušeně podniknout 
kroky k potlačení odporu 
politických vůdců vládní 
oposice. Noriega si také 
nečekaně získal přízeň bankov­
ního světa, který dává přednost 
pořádku a stabilitě v zemi před 
nejistotou a nepořádky, jimiž 
Panama prošla v době lidových 
demonstrací proti Noreigov^ať 
už je zajistí kdokoliv. - Protože 

.Noriega není prý vůbec dip­

lomatem a charakterově je 
neotesanec, čeká se, že v blízké 
budoucnosti se Spojeným 
státům patřičně pomstí. S 
pomocí armády může z pozadí 
způsobit nepokoje proti americ­
kým základnám v Panamě a 
zároveň může odmítnout 
spolupráci s americkými voj­
enskými posádkami pro zajiš­
tění nerušené plavby strategic­
kým a životně důležitým 
Panamským průplavem.

• • •
Suva, Fidži. — Plukovník Siti­
veni Rabuka, který 25. září 
provedl v ostrovní zemi Fidži 
státní převrat, ohlásil 30. září, že 
se sám stává předsedou vlády 
syé země, a že vládnoucí voj­
enský výbor bude vládnout 
pomocí dekretů. Zrušil ústavu, 
kterou země obdržela v roce 
1970, když jí Velká Británie 
udělila nezávislost. Fidži se prý 
stane republikou a bude sepsána 
nová ústava, která zajistí pře­
vahu ve vládě domorodým 
Melanésanům nad příchozími 
Indy, kteří dnes tvoří většinu 
obyvatelstva. V parlamentě 
domorodci budou mít zajištěny 
tři čtvrtiny hlasů. Také řekl, že 
propustil zástupce britské 
královny, generálního guvern­
éra Sir Ratu Penaia Ganilau; 
podle staré ústavy totiž britská 
královna nominálně zůstává vlá­
dkyní na Fidži, jež je členskou 
zemí britského Commonweal- 
thu. V Londýně britská vláda 
zamítla prohlášení plukovníka 
Rabuky a královna Alžběta II. 
jej prohlásila za nelojálního voj­
enského důstojníka. První 
tajemník zahraničí Sir Geffrey 
Howe řekl, že Ganilau „má pod­
poru britské vlády, která jej 
nadále považuje za jediný 
legální zdroj autority na Fidži.” 
Ve Washingtoně státní depart­
ment „silně doporučil” 
Američanům, aby se vyhýbali 
Fidži, kde ještě, může dojít k 
násilnostem.

• • •
Managva. — Dne 27. září asi 
3,000 lidí se odvážilo na ulicích 
Managvy, hlavního města 
Nikaragvy, konat protestní 
průvod a požadovat obnovení 
ústavních svobod, jakož i skon­
čení levicové sandinistické 
vlády. Demonstranti skandov­
ali: „Demokracii ano! Komunis­
mus ne!” Tento průvod byl zor­
ganizován u příležitosti 30. výr­
očí založení „křesťanské 
sociální strany”. Její předseda 
Erick Ramirez řekl, že tento 
průvod byl dosud největší pro­
tivládni demonstrací od roku 
1979, kdy se sandinisté zmocnili 
vlády. Zároveň 15 až 20 tisíc 
Nikaražců mohlo u města Los

Manos překročit hranice Hon­
durasu, aby se tam mohli sejít s 
členy svých rodin. Toto otevření 
hranic se prý má dovolovat jed­
nou týdně, na důkaz „dobré 
vůle” presidenta Ortegy, který 
žádá, aby situace ve střední 
Americe a v Nikaragvě byla 
urovnána podle mírového plánu 
pěti stredoamerických presiden­
tů, a aby USA přestaly pos­
kytovat protisandinistickým 
guerilům vojenskou výpomoc.

• • •
Los Angeles. — Dne 1. října 
bylo území města Los Angeles s 
předměstími postiženo silným 
otřesem, měřícím 6.1 stupně na 
Richterově desetimístné stup­
nici. Stovky budov byly poš­
kozeny, několik desítek se jich 
zřítilo, šest lidí zahynulo kvůli 
zemětřesení a asi sto jich bylo 
zraněno. Epicentr zemětřesení 
byl 9 mil jižně od města 
Pasadena. Asi 500 lidí bez přís­
třeší bylo umístěno v úkrytech a 
další stovky lidí přespávaly v 
parcích. Podle prvních odhadů 
hmotné škody z tohoto otřesu 
přesahují 108 milionů dolarů. 
Desetitisíce lidí byly bez elek­
trického proudu a silnice byly na 
mnohých místech přerušeny 
troskami či puklinami. Tyto 
závady však mohly být rychle 
odstraněny. Největší hmotné 
škody utrpěly Los Angeles, 
Pasadena, Whittier, Rosemead 
a Temple City. Po tomto hlav­
ním otřese následovalo více než 
sto menších zemských otřesů, z 
nichž asi 22 měřilo 3 stupně a 
více na Richterově stupnici. V 
neděli 4. září jeden z těchto poz­
dějších otřesů byl zvláště silný; 
měřil 5.3. Další budovy se zřítily 
anebo byly poškozeny, jedna 
další osoba byla zabita a asi 200 
dalších bylo zraněno, protože k 
tomuto otřesu došlo časně 
zrána, kdy lidé byli ve svých 
domovech. - Při posledním vět­
ším zemětřesení na území Los 
Angeles, k němuž došlo v roce 
1971 a které měřilo 6.4 stupně, 
zahynulo celkem 64 lidí. - 
Američtí geologové však říkají, 
že toto zemětřesení v Los 
Angeles ještě nebylo „velkým 
zemětřesením” očekávaným 
ještě před koncem tohoto století 
- podle obyčejného počtu prav­
děpodobnosti - na území někde 
podél zemské trhliny San And­
reas; nynější zemětřesení se 
totiž vztahovalo k menší vadě 
zemské kůry, zvané „Elsinore - 
Whittier Fault”.

• • •
Washington. — Podle federál­
ních zpráv letos v září kvůli roz­
machu v oboru průmyslu 
celonárodně klesla
nezaměstnanost v USA na 5.9; ‘
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%, zatímco v Illinois klesla na 
6.4 %. V témž měsíci US 
ekonomie utvořila na 160,000 
nových pracovních míst, z toho 
55,000 v průmyslů a ostatek v 
sektoru služeb; z toho 70,000 
připadalo na obchod v malém. 
Ve stavebnictví však kvüli 
změně sezóny počet pracovních 
míst klesl o 35,000. Od června 
do září US továrny utvořily cel­
kem 165,000 nových pracovních 
míst. Zaměstnaných bylo v září 
celkem 112.7 milionů, což bylo 
o 309,000 méně než v letní 
sezóně, a to zejména proto, že 
studenti opustili svá letní 
zaměstnání a vrátili se do škol. 
Počet nezaměstnaných 
celonárodně klesl o 132,000, 
takže nyní je 7.1 milionu 
Američanů nezaměstnaných. - 
V USA je definice 
nezaměstnanosti užší než na 
druhé straně Atlantiku. Za 
nezaměstnaného je považován 
pouze ten, kdo hledá práci a 
nemůže ji nalézt. Není považo­
ván za nezaměstnaného ten, 
kdo se vzdal nadje, že práci 
nalezne - kvůli těžké době - a 
práci nehledá; takovýchto jed­
notlivců je mnoho. V Evropě je 
považována za nezaměstnanou 
každá práce schopná osoba, 
která nemá práci. - Podle 
rasových skupin v září bylo 5.1 
% nezaměstnaných bělochů, 
12.3 % nezaměstnaných čer­
nochu a 8.2 nezaměstnaných 
členů latinské rasy. V Illinois 
je v přítomnosti 370,000 
nezaměstnaných, což je o 
40,000 méně než v srpnu. Počet 
zaměstnaných tam vzrostl o 
25,000 na 5.44 milionu. Podle 
prvních odhadů ve třetím 
čtvrtletí US ekonomie vzrostla o 
3 %, přepočteno na celoroční 
míru, což je považováno za 
mírný vzrůst.

• • •
Medellin, Kolumbie. — Dne 27. 
září v důsledku velkých lijavců 
se sesula část svahu hory „Cuk­
rové homole” na chudé pře­
dměstí Villa Tina u 
dvoumilionóvého města Medel­
lin, 160 mil severozápadně od 
hlavního města Kolumbie 
Bogoty. Přitom zahynulo 
přinejmenším 83 lidí, včetně 43 
dětí, 200 dalších bylo zraněno a 
150 až 300 jich zůstává nez­
věstnými. Další mrtvoly jsou 
vyhrabávány z 10 metrů 
hluboké vrstvy bahna, půdy a 
kamení; asi 60 chatrčí bylo 
úplně pohlceno bahnem. Na 
tomto předměstí žilo asi tisíc 
lidí; v každé chatrči tam bydlelo 
průměrně deset lidí.

• • •

Washington. — President 
Reagan řekl ve své zprávě US 
kongresu dne 2. října, že US 
ekonomické sankce, uvalené 
před rokem na Jižní Afriku, 
nedosáhly svého cíle, a že tedy

by neměly být obnovovány. 
Jižní Afrika prý neučinila žádné 
význačnější kroky ke skončení 
své politiky rasového oddělení a 
stejně hlavními obětmi sankcí 
byli jihoafričtí černoši. Podle 
zákona z roku 1986 president 
má kongresu každoročně pře­
dkládat své nálezy o pokroku 
jihoafrické rasové politiky; 
kongres má pak rozhodnout, 
zda v sankcích má být pok­
račováno či ne, nebo zda sankce 
mají být ještě více zostřeny. 
Tento zákon, přijatý 2. října 
1986, ačkoliv jej Reagan vet­
oval, zakazuje dovoz do USA 
jihoafrického uhlí, jihoafrické 
oceli a jihoafrických 
zemědělských produktů; dále 
omezil bankovní operace mezi 
oběma zeměmi a zakázal na 
území USA přistávání letadel 
jihoafrické státní letecké 
společnosti „South African Air­
ways”. Demokratičtí kongres- 
níci však nazývají tuto nynější 
zprávu presidenta Reagana 
„nepoctivou”; říkají, že US 
sankce proti Rhodesii trvaly 11 
let, proti Kubě 25 let a proti 
Polsku 6 let, než se projevil 
jejich účinek; je prý tedy nutno 
sankce proti Jižní Africe nejen 
podržet, nýbrž ještě více zvýšit. 
Prý by měly být zakázány vše­
chny obchodní styky s Jižní Af­
rikou, všechny americké pod­
niky by měly z té země odejít a 
také by měla být zastavena vše­
chna vojenská spolupráce s Pre- 
torií, jako je např. výměna 
zpráv v oboru výzvědné služby. 
US političtí analysté říkají, že 
Jižní Afrika sice projevila 
ochotu tajně vyjednávat s 
ilegální teroristickou organizací 
Afrického národního kongresu 
v úsilí dojít k narovnání o přím­
ěří. Rovněž oznámila možnost, 
že na znamení dobré vůle budou 
z vězení propuštěni^ svobodu 
dva přední vůdci černošské pro­
tivládni oposice Gorom Mbeki a 
Nelson Mandela; dosud však 
žádný z těchto plánů a slibů 
nebyl uskutečněn. Na druhé 
straně však jihoafrická vláda 
zvýšila své vojenské vpády do 
sousedních černošských zemí v 
úsilí, zničit tamní základny 
jihoafrických teroristů, jednak 
Afrického národního kongresu, 
jednak SWAPO, operující v 
Namíbii. Mnozí z US kongres- 
níků se však domnívají, že Jižní 
Afrika by neměla konat vpády 
do sousedních zemí a nechat 
odtud teroristy nerušeně pro­
vádět na území Jižní Afriky své 
teroristické akce.

• • •
Gary, Indiana. — V roce 1985 
tehdy 151eté černošské děvče 
Paula Cooperová z Gary, IN, s 
dvěma děvčaty téhož věku, ubo- 
daly k smrti 781etou protes­
tantskou učitelku bible na 
nedělní * škole, zvanou Ruth'

Pelke-ová. Učitelka obdržela 
více než 30 bodných ran a zlot- 
řilá děvčata uprchla s kořistí de­
seti dolarů. Soud pak odsoudil 
Cooperovou za její ohavný čin k 
trestu smrti, na jehož provedení 
dnes toto už 181eté děvče stále 
čeká. Před nedávném se 
Cooperová obrátila dopisem na 
papeže Jana Pavla II., aby se 
svým vlivem pokusil přivést 
guvernéra Indiány Roberta Orr- 
a k tomu, aby jí ušetřil život a 
přeměnil trest. Papež Jan Pavel 
II. jí nyní vyhověl a napsal o věci 
guvernéru Orrovi; ke svému 
dopisu také připojil podpisy 
dvou ’milionů Italů, protivníků 
trestu smrti. Dosud se neví, jak 
se guvernér Orr v této věci 
zachová. Američtí černoši, ve 
většině protestanté - pokud se 
vůbec k nějakému náboženství 
hlásí - nemají sv. Otce ve velké 
lásce; při jeho poslední návštěvě 
mu vytýkali, že prý se vměšuje 
do vnitřních amerických 
záležitostí, odsuzuje-li potrat, 
uzákoněný ve Spojených 
státech, anebo zastává-li seim- 
igrantů, kteří ilegálně přišli do 
USA. Toto vše prý je proti 
americkému zákonu, proti 
kterému žádné vyšší morální im­
perativy nemohou existovat. 
Ať se tedy papež nedotýká 
Ameriky. S gestem sv. Otce v 
případě černošky Cooperové 
však jsou černoši plné spoko­
jeni. - V tomto případě nyní 
vyšla najevo jedna věc: ve 
Spojených státech dosud exis­
tují státní zákony, podle kterých 
mohou být odsouzeni k smrti a 
pak popraveni také nezletilí 
mladí lidé, anebo zletilí mladí 
lidé, kteří se svého zločinu 
dopustili v době, když byli nez­
letilí. Cooperová je jednou z 32 
mladých lidí, kteří se dopustili 
velkého zločinu, když ještě byli 
nezletilí, kteří pak byli od­
souzeni k smrti a nyní čekají na 
výkon svého rozsudku. Tito lidé 
patří do 15 států: celkem je ještě 
26 států, jichž zákony dovolují 
popravu nezletilých. Pěti z 
mladistvých odsouzenců na smrt 
bylo 15 let v době kdy se zločinu 
dopustili, šesti bylo 16 let a 
jedenadvaceti bylo 17 let. Z nich 
je 18 černochů a 14 bělochů, 30 
chlapců a dvě děvčata. V 
minulosti už byly v USA vyk­
onány popravy mladistvých. V 
roce 1944 například byl v Jižní 
Karolíně popraven Mletý 
George Junius Stinney, Jr., pro­
tože zavraždil mladé děvče. Pro­
tože byl pouze pět stop a jeden 
inč vysoký a vážil jen 95 liber, 
popravčí četa prý měla potíže s 
tím, jak chlace přivázat k elek­
trické židli, která byla 
zhotovena pro dospělé. US Nej- 
vyšší soud dosud vždycky zamítl 
změnit rozsudky k smrti pouze 
kvůli věku odsouzence. Letos v 
listopadu má opět rozhodnout o

případě Wayne Thompsona, 
který v 15 letech, zavraždil 
svého švagra a v Oklahomě pak 
byl proto odsouzen k elektrické 
křesli. V Indiané u příležitosti 
případu Cooperové, který se 
jevil trapným, zákonodárci 
rozhodli, že nikdo nemůže být 
popraven, nedosáhl-li 16 let 
věku. Dříve tam byla zákonem 
dovolena poprava i de­
setiletého. Tento nový zákon se 
však neaplikuje retroaktivně na 
případ Cooperové. Dosud 9 
států neurčuje věk, kdy poprava 
může být vykonána, a 11 dalších 
dovoluje popravu i ve věku 14 
let nebo méně. - Někteří 
Američané dosud myslí, že i 
přitom nejsme tak špatní jako 
jsou Íránci, kteří za své války s 
Irákem užívají dětí jako 
lidských detektorů min v 
minových polích. Je možné, že 
nakonec Nejvýšší soud USA 
zakáže provádět trest smrti u 
nezletilých a také odsuzovat je 
na smrt, protože uzná, že nez­
letilí nejsou ještě schopni chápat 
pravý dosah svých špatných 
činů. Hlavní vinu na zločinnosti 
mladistvých mají rodiče, kteří 
zanedbávají mravní výchovu 
svých dětí, a zároveň americké 
autority a ta část společnosti, 
které odstranily z veřejných škol 
Boha a učení mravních hodnot 
podle Desatera.

• • •
Vatikán. —- Dne 1. října byla ve 
Vatikáne zahájena světová 
synoda biskupů, která má jed­
nat o tématu „povolání a poslání 
laiku v církvi 20 let po druhém 
Vatikánském sněmu.” Tato 
synoda, které se zúčastní 250 
biskupů a mužských řeholních 
představených z celého světa, 
má trvat jeden měsíc. Americká 
delegace sestává ze šesti členů; 
jsou to chicagský arcibiskup 
kardinál Joseph Bernardin, 
který je předsedou této de­
legace; Rembert Weakland, ar­
cibiskup v Milwaukee; John 
May, arcibiskup v St. Louis; 
Stanley Ott, biskup v Baton 
Rouge; Roger Mahoney, ar­
cibiskup v Los Angeles; An­
thony Bevilacquia, biskup v 
Pittsburghu. Předsedou synodu 
je belgický arcibiskup Jan 
Schotte. V prvním týdnu každý 
člen synody měl k disposici osm 
minut, za kterých mohl projevit 
své vlastní návrhy. Při 
zasedáních synodu jsou také 
přítomni teologičtí odborníci a 
vybraní laičtí pozorovatelé, 
kteří však nemají právo na 
synodě ani mluvit ani hlasovat. 
Jedno z témat, o kterém se bude 
jednat, je účast laiků a žen na 
rozhodování v církvi. Je prý 
téměř jisto, že se nebude jednat 
o problému kněžského svěcení 
žen. U laiků budou spíše 
zkoumány jejich možné služby 
církvi v oboru jejich světských

specialit a povolání než v oboru 
čisté církevní administrace a 
ještě méně v oboru nových čisté 
náboženských funkcí při bohos­
lužbě. Papež Jan Pavel II. 
připomenul v San Francisku 
americkým katolíkům, že role 
knéží a laiku jsou rozdílné 
povahy. Je třeba vyvarovat se 
nebezpečí zklerikalisování laiku 
nebo zl ai čte ní knéží. Oba stavy 
jsou pro církev nutné, každý má 
své zvláštní poslání a oba se nav­
zájem doplňují. Laici spíše mají 
být v dnešním 
zesekularisovaném svété svědky 
církve a křesťanských hodnot. 
Arcibiskup Weakland předtím v 
Los Angeles řekl sv. Otci, že cír­
kev i v naukových věcech by 
měla dbát na názory katolických 
laiku, kteří znají lépe světské 
záležitosti, než knéží, každý ve 
své specialitě; jinak se církev 
vystavuje nebezpečí, že bude 
rozhodovat o věcech, kterým 
dobře nerozumí. Také řekl, že 
ženy by chtěly mít účast na pos­
lání církve jako partnerky rovné 
mužům. - Sv. Otec ve své prom­
luvě při zahájení synody naz­
načil, že úkol biskupu bude na 
této synodě zejména 
komplikovaý a delikátní. - Z 
Československa mohl přijet na 
synodu pouze pražský arcibis­
kup kar. František Tomášek. 
Sv. Otec kritizoval veřejně čes­
koslovenský režim, že nedovolit 
jiným čtyřem biskupům jet do 
Říma, a že vůbec neoprávněně 
omezuje činnost katolické 
církve. Mimo jiné řekl kard. To­
máškovi: „Nepřítomnost těchto 
biskupu poskytuje výmluvnou 
ukázku okolností, za kterých 
církev žije ve Vaší zemi. A co 
říci o diecézích, ve kterých už 
celá generace věřících je nucena 
žít bez svého pastýře?” - Bis­
kupská synoda, konaná každé 
tři roky, je pouze poradným 
sborem papeže a nevydává svůj 
vlastní dokument. Pouze pošle 
sv. Otci seznam návrhů, aby o 
nich sám rozhodl. Asi za rok pak 
je uveřejněn Apoštolský list, ve 
kterém jménem sv. Otce je 
pojednáno o věcech, o kterých 
jednala biskupská synoda. - 
Kardinále Joseph Ratzinger, 
prefekt vatikánské Kongregace 
katolické nauky a víry, oznámil, 
že nový všeobecný katechismus, 
navržený Vatikánem, bude pře­
dložen příští biskupské synodě v 
roce 1990.

Knihy, gramodesky a kazety 
jsou nejlepší dárky 

pro všechny příležitosti.
Napište si o katalog: 

Miroslav Konvička 
12726 Archwood St.

North Hollywood, CA 91606
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SPORT
I. liga 
kopané 

v Československu

Sparta - Nitra 1:0 • 7,500 di­
váků. Brankář Nitry Pal uch 
hrdinou zápasu. Sparťanská 
převaha: rohy 20:0, střely na 
branku 20:1. Jedinou branku 
zápasu dal v 53. min. Skuhravý.
Prešov — Slavia 2:3 - boj o pos­
lední místo? 3,500 diváků v Pre­
šově vidělo výbornou kopanou v 
první půli. Branky: Kubík, 
Řehák a Knoflíček za Slavii; 
Tomčák a Matta za Prešov.

Dukla - Žilina 2:0 • 1.600 diváku 
na Julisce v Praze. Branky: 16. 
min. Luhový. 29. min. Rada.
Trnava - Vítkovice 2:1 - 4.500 
diváků v Trnavě, kde domácí 
předvedli účelný fotbal. 
Branky: Belanský a Gabriel za 
Trnavu; Bartl za Vítkovice.
Ostrava - Dunajská Streda 1:0 - 
4.000 diváků na Bazálech vidělo 
hezký fotbal. Jedinou branku 
zápasu dal ve 14. min. Odehnal.

Olomouc - Banská Bystrica 1:1 
- % ,50$ diváků zůstalo věrno 
domácím i v dešti. Na rozmok- 
lém terénu se hrálo až příliš 
surově. Targoš z B. Bystrice si 
zasloužil červenou kartu. 
Branky: Kouřil za Olomouc; 
Dina za B. Bystricu.

Cheb - Bohemians 2:1 - 3,500 
diváků vidělo velmi tvrdý boj,ve

kterém všechny tři branky byly 
docíleny z pokutových kopů. 
Branky: Lindenthal a Vandas za 
Cheb; P. Chaloupka za 
Klokany.
Hradec Králové - Inter 1:1 - 
8,500 diváků vidělo boj dvou 
ligových nováčků, který skončil 
zaslouženou remizí. Branky: 53. 
min. Dlouhý’ 1:0, 72. min. 
Chovanec 1:1.
Tabulka 1. ligy:

Skoré: Branky: 
1. SPARTA 12:5 10 
2. OSTRAVA 13:6 9 
3. OLOMOUC 10:5 9 
MOTA 65 7 
5.B.BYSTRICA 8:7 ‘ 7 
BOHEMIANS 11:10 7
7. DUKLA 9:7 6 
8. INTER 10:11 6 
9. CHEB 6:7 6 

10. VÍTKOVO 6:7 6 
11. TRNAVA 9:12 6 
12. SLAVIA 7:8 5 
U. HR.KRÁLOVÉ 3:10 4 

14. NITRA 8:11 3 
15.ÏALINA 4:7 3 
16. PREŠOV 5:9 $

I. národní 
liga kopané 

v Československu
Výsledky 7. kola: Opava -
Liberec 1:0, Chomutov - Zlín

2:1, Frýdek-Místek — Havířov 
2:0, Česká Lípa - Brno 1:3, 
České Budějovice - Plzeň 3:0, 
Tábor - Ústí nad Labem 2:0, 
Slušovice - Mladá Boleslav 1:2, 
Teplice - Xaverov 5:1.

Tabulka: Skore: Body: 
1. OPAVA 11:5 11 
2.PLZEŇ 6:4 11 

3. BRNO 14:4 10 
4. TEPÚCE 15:7 ty 
5.Č.BUDĚJ0VICE U: 6 . 
6. TÁBOR 8:4 ’ 
7. HAVÍŘOV 10:7 Ï
UÍN 12:8 7 

9. CHOMUTOV 9:14 6 
10. XAVEROV 8:16 6 
11.FR.MÍSTEK 5:8 5 

12. LIBEREC 4:7 5 
B.Č.LÍPA 7:11 5 
14.ML.B0LESLAV 6:12 5 
15. SLUŠOVICE 4:8 3 
16.ÚSTÍn/L. 8:17 3

1 S. N. F. L.
Výsledky 8. kola: Slovan - 
Považská Bystrica 0:0, Spoje - 
ČH Bratislava 4:0, Hurbanovo - 
Lok. Košice 0:0, Stropkov - 
Humenné 2:1, Martin - Levice 
1:1, Čadca - Prievidza 2:0, 
Senica - Trebišov 1:0, ZTS 
Košice - Michalovce 2:2.

Tabulka: Skoré: Body: 
1. SLOVAN 14:4 14 
2. SPOJE 15:7 13 
3. HURBANOVO 10:7 10 
mow i !

5.P.BYSTRICA 13:9 9 
6. ČADCA 10:11 9 
7.ZTSK0ŠICE 7:5 8
8. PRIEVIDZA 7:7 8 
9.L0K.K0ŠICE 6:9 8 

10. LEVICE 11:11 7 
11.STR0PK0V 9:12 7 
12. SENICA 8:11 7 
E ČH BRATISLAVA 7:11 7 

14. MARTIN 8:14 5 
15. HUMENNÉ 6:12 4 
16. TREBIŠOV 6:14 3

První Divize:
Slovaks - Real „B”
Bullets - Wings
Falcons - Rams
Fortuna - Wauconda „B” 
Wauconda - Fortuna „B” 
Real F.Q - Trevian
Aurora - Wings „B”

Jarda Fajkus

Zemřel Jin Zavřel
Skláníme se před vzácným 

sportovcem Jiřím Zavřelem z 
Kalifornie, který nás náhle 
opustil...

Jezdil na skiffu za „VK- 
Blesk”, později se stal Mistrem 
Evropy?

Poctivý malířský výtvarník, 
veslař a skaut tělem i duší, byl 
každému přítelem.

Pepovi Malečkovi udělal 
zdarma krásný diplom 
„Čestného předsedy Svazu”. 
Vyhrál „Pohár primátora 
Prahy” - nejslavnější závod v 
První republice a jezdil v Roud­
nici. Deset let byl ve vězení 
nelidských bolševiků. Byl 
hluboce věřícím katolíkem, 
všude, kde mohl ochotně a 
obětavě pomáhal 
kalifornskému misionáři Otci 
Popelkoví', který jej následoval 
na věčnost v úterý 30* září 87. 
Mistra Zavřela zabilo auto, Otci 
Popelkoví se zastavilo ve 
spánku srdce.

Dceři a synovi Zavřelům 
projevujeme upřímně ; pro­
cítěnou soustrast.

S Tebou, kolego Zavřele, 
budeme žít ve vzpomínkách a 

Tvůj čislý Slil violence nám 
bude vždy vzorem.

Čest Tvé památce!
XX

Hokejista Karel Gut - 
se dožívá „60”

Sestřičky z porodnice mu ří­
kaly „kouzelníku”. - Ať ho zab­
alily sebe lip, vždycky vystrčil z 
peřinky ruku. Sotva trochu 
povyrostl už hrával hokej a v en­
cyklopedii ledního hokeje se o 
Karlu Gutovi, který letošního 
16. září oslavil své šedesátiny, se 
zmiňují o tom, že začal hrát y 
Uhříněvsi po dobu vojenské zá­
kladní služby ATK pak za Tatru 
Smíchov a Spartu.^ Čtrnáct 
sezón v lize - zúčastnil se devíti 
mistrovství a byl nejlepším ob­
ráncem.

Proto mu při významném 
životním jubileu popřejeme do 
dalších let především pevné 
zdraví, aby mohl ještě dlouho 
předávat své bohaté zkušenosti 
a schopnosti našim hokejistům a 
jednou mohl přijet i mezi nás.                Zp

^ 898 - 8601 *

^Ct/lW€^ ^^t/C ^wt/jiM/C&

2256 FOX V ALLEX CENTER * AVRORA, IE
2nd Floot, NV est, Ry Marschat Field

"" "^Original orts hom art over the world

graphics
■“**•«"—— prints
—■■u i .— custom framing

JSME JEDINÁ ČESKÁ GALERIE NA ZÁPADNÍM PŘE­
DMĚSTÍ. DLOUHÁ LÉTA JSME SLOUŽILI KRAJANŮM V 
OBCHODNÍM STREDISKU V NORTH RIVERSIDE. ZASF 
VELMI RÁDI VŠEM NAŠIM KRAJANŮM ČESKÉHO A 
SLOVENSKÉHO PŮVODU ODBORNÉ POSLOUŽÍME A 
PORADÍME: PŘIJĎTE SE NA NÁS PODÍVAT:

VAŠI PAUL A HELMA HORAK

Naše předpověď:
Norris Divize:
1. St. Louis Blues
2. Chicago Black Hawks
3. Toronto Maple Leafs
4. Detroit Red Wings
6. Minnesota North Stars
Smythe Divize:
1. Calgary Flames
2. Edmonton Oilers
3. Winnipeg Jets
4. Vancouver Canucks
5. Los Angeles Kings
Adams Divize:
1 • Hartford Whealers
^- Montreal Canadians 

Quebec Nordiques
4. Boston Bruins
5. Buffalo Sabres
Patrick Divize:
1. Washington Capitals
2. Philadelphia Flyers
3. New York Islanders
4. New York Rangers
5. Pittsburgh Penguins
6. New Jersey Devils

Zprávy ze 
Sparty A. B. A.

Chicago
Eagles - Sparta 

v neděli ve 12:30 hod. od­
poledne v -

Podaří se Spartě další překva­
pení? V neděli Sparťané hrají 
nä Schwaben Centru proti ved­
oucímu klubu tabulky.

Manažer Sparty Jarda Fajkus 
podepsal dva nové hráče a pošle 
na hřiště svou nejsilnější ses­
tavu, která bude složena z nás­
ledujících hráčů: Hagemann - 
Wise, Brabenec, Halí, Debatty - 

Ä Limbrick. Wolf, 
He Ilse th, Roxburgh, Gilliam, 
Bell, Navejas, Gavina, Weld a 
Fonseca.

Mužstvo Sparty bude post­
rádat hráče Joe Paul Diber- 
nardo, který podepsal profesio­
nální smlouvu s Fort Wayne, 
kde jeho bratr Angelo je novým 
trenérem.

Mužstvo Eagles má ve svém 
středu mnohé prvotřídní hráče z 
Polska a je vždy obávaným 
soupeřem.

Sparta má mladé mužstvo, 
které vydrží po celý zápas běhat 
a jak Jarda Fajkus řekl: 
„Pokusíme se je uběhat”.

První mužstvo má výkop již 
ve 12:30, neboť ve 3:00 hod. 
hrají na tomtéž hřišti Schwaben 
proti Vikings.

Program zápasu 14. kola 
neděle 11. října 1987 

Eaglés - Sparta 
Schwaben - Vikings 
Gr. White - Liths

* Lightning - U. Serbs > .
’ Kickers - U. Wawel * * * ’ ‘ *

HOKEJ-N.H.L.

Ve čtvrtek 8. října zahájila 
N.H.L. svou novou sezónu za 
účasti 21 klubů.

Podívejme se nyní na jednot­
livé kluby a co na ně čeká během 
celé sezóny 1987/88 < ve které 
musí sehrát 80 mistrovských 
zapasu.

ZE SVAZU 
SVOBODNÝCH 
ČS. SPORTOVCŮ 
V ZAHRANIČÍ
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Z presidentova projevu 
ve Spojených národech

Presidentův projev ve 
Spojených národech se znovu 
dotkl situace ve střední a výc­
hodní Evropě. Již po druhé v 
rozpětí několika týdnu presi­
dent Spojených státii citoval 
spisovatele Václava Havla. Z 
jeho projevu přinášíme části 
týkající se také střední a výc­
hodní Evropy:

„Freedon^jn^ Nicaragua or 
Angola or Afganistan or Cam­
bodia or Eastern Europe or 
South Africa or anyplace else on 
the globe is not just an internal 
matter. Some time ago the

Czech dissident writer Vaclav 
Havel warned the world that 
,respect for human rights is the 
fundamental condition and the 
sole genuine guarantee of true 
peace...’. And Andrei Sakharov 
in his Nobel lecture said: ,1 am 
convinced that international 
confidence, mutual understand­
ing, disarmament, and interna­
tional security are inconceivable 
without an open society with 
freedom of information, free­
dom of conscience, the right to 
publish, and the right to travel 
and choose the country in which 
one wishes to live...”

Freedom serves peace. The

guest for peace must serve the 
cause of freedom. Patient diplo­
macy can contribute to a world 
in which both can flourish. We 
are heartened by new prospects 
for improvement in East-West 
and particularly U.S.-Soviet re­
lations.

V další části svého projevu 
president Spojených států řekl 
následující:

„We look forward to a time 
when things we now regard as 
sources of friction and even 
danger can become examples of 
cooperation between curselves 
and the Soviet Union. For in­
stance, I have proposed a col­

laboration to reduce the barriers 
between East and West in Ber­
lin, and, more broadly, in 
Europe as a whole. Let us work 
together for a Europe in which 
force of the threat - or force, 
whether in the form of walls or 
of guns, is no longer an obstacle 
to free choice by individuals and 
whole nations. A have also cal­
led for more openness in the 
flow of information from the 
Soviet Union about its military 
forces, policies, and programs 
so that our negotiations about 
arms reductions can proceed 
with greater confidence.

We hear much about changes

in the Soviet Union. We are in­
tensely interested in these 
changes. We hear the word, 
„glasnost”, which is translated 
as „openness” in English. 
„Openness” is a broad term, ft 
means free, unfettered flow of 
information, ideas and people. 
It means political and intellec­
tual liberty in all its dimensions. 
We hope, .for the sake of the 
peoples of the USSR, that such 
changes will come. And we ho­
pe, for the sake of peace, that it 
will include a foreign policy that 
respects the freedom and inde­
pendence of other peoples...”

-afa-

Pravidelné české bohoslužby 
jsou každou sobotu v 6:15 hod. večer 
v kostele Panny Marie Svatoborské 

v Citeru. III.-2414, S. bist. Ave.

Alis Čížek:
K 75. narozeninám Josefa Tománka 

básníka exilu

Škoda, že moře od sebe nás dělí, 
jak rád bych stiskl Vaši pravici.
Přijměte proto jen můj pozdrav vřelý.
Váš slavný den zaslouží zdravici.

Dnes v světě celém vzpomenou Vás mnozí.
Modlitby za Vás letí v nebesa. 
Co na tom, že Vám rudá horda hrozí, 
bezmocně zuří hradní noblesa.

Básníku milý, dík Vám za vše patří, 
bouráte pilně všechny žaláře.
Žehná Vám každý z utlačených bratří, 
dík Vám se mění kobky v oltáře.

Bůh dej Vám sílu, též i pevné zdraví, 
s námi tu buďte nejmíň do sta let.
Celičký exil upřímně Vás zdraví. 
Ať žije v míru dále celý svět.

(Bič, Gagny, Francie, září 1987)

DOPORUČTE 
HLAS NÁRODA

SVÝM
PŘÁTELŮM

A 
ZNÁMÝM

Zhotovujeme přikrývky (deky) i polštáře 
z přineseného peří;

hotové povlaky na deky ve všech velikostech.
Máme největší výběr záclon (drapérií) do kuchyně, 

pokoju a ložnic;
soubory do kuchyně, pokoju, ložnic a koupelen;

sklad hotových prošívaných dek a polštářů 
z husího prachového peří a dacronu.

Velký výběr bed-spreads a drapérií téže barvy. 
Navštivte nás!

Rádi poradíme a odborně obsloužíme 
česky či anglicky.

Máme 52-letou zkušenost 
a stejně dlouhou dobu sloužíme svým krajanům 

1 jen kvalitním zbožím.
Těšíme se na vás!

áS (fyt/wh ^ z^n
6533 WEST CERMÁK RD., BERWYN ILL. 60402 

GU 4-1700
Hned naproti obchodu p. F# Fancnera

DO KRAJANSKÉHO NEW YORKU A OKOLÍ
Z dřívějšího „Cephalonia Restaurant” na rohu 

31. ulice v Astórii, N.Y.
je nyní

ČESKO-POLSKÁ RESTAURACE

BESEDA SLOVANŮ
Čechů, Slováků, Podkarpatských Rusínů, Poláku« 
Ukrajinců a Jihoslovaníi.
Na jídelním lístku máme všechny slovanské speciality * 
kdo si co poručí.

Americká i importovaná piva, vína a likén.
Velmi vhodné místo pro rodinné události - svatby, krtiny 
narozeniny a přátelské besedy.
SRDEČNÉ VŠECHNY ZVE

hostitelku Jarka

MINARIKS BAKERY
FINEST CZECH PASTRIES AND COOKIES 
WE SPECIALIZE ÍN

Možno 4r%p PARTY AND WEDDING CAKES 
objednat ^^ * Všechny pekařské a cukrárske výrobky 

telefonem: (^^ • Evropské speciality
laskavá ^^ * „Special Homemade” cukroví
a rychlá ^%^ • Velmi chutné máslové housky a štriidl 

obsluha česky 5832 W. Cermák Rd, Cicero, Ill. 60650
i anglicky OLympic 2-2854

UPŘÍMNÝ PROJEV SOUSTRASTI

posíláme prostřednictvím našich novin Hlasu národa k zcela nečekané 
ztrátě jejich obětavého krajanského a exilního misionáře, důstojného Otce

JAROSLAVA POPELKY, SJ. 
z Los Angeles, CA.

všem našim náhle osiřelým věřícím národním bratřím a sestrám v Los 
Angeles, San Francisku a v San Diegu v jistotě, že teprve nyní si plně uvě­
domí, jak poctivě obětavého duchovního pastýře v něm ztratili, a zároveň jim 
budeme vyprošovat, aby náš Njd. exilní Otec biskup Jaroslav našel brzy 
někoho schopného, kdo by jim přišel s láskou nahradit na věčnost Bohem 
zavolaného duchovního pastýře a misionáře.

Stejně upřímnou soustrast vyjadřujeme i všem členům Tovaryšstva 
v , Ježíšova-jak doma v Československu tak exilem rozvátým po světě-hlavně v 
r j^Lpndýně, v NSR, v Kanadě, ve Washingtonu, v Rakousku, v Itálii a v misiích

’nižných světadílu. Pán Bůh Vás potěš a žehnej Vaší neúnavné práci k „větší 
cti a slávě Boží.”

Za Národní svaz českých katolíku

Fr. Vojtěch VÍT, O.S.B., kaplan
Václav HYVNAR, předseda 

Františka UHLÍŘOVÁ, tajemnice 
Elsie NEVŠÍMAL, pokladní
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Biggest Year ever for 
Chicago International 

Festival of Children’s Films

Over 100 films and television 
programs from 25 different coun 
tries will be presented at the 
1987 Chicago International Fes­
tival of Children's Films, which 
kicks off Friday, October 16, 
and continues through Sunday, 
October 25, with continuous sc­
reenings of films for kids at 
Facets Multimedia, Inc., 1517 
West Fullerton Avenue, 
Chicago.

The festival, now in its fourth 
year, will present a wide range 
of works for children ranging 
from animated features, ani­
mated shorts, live action fea­
tures and live action shorts, to 
television specials and parts of 
television series.

This year the Festival will 
spotlight „Great British Films”. 
„British Flickers9' screenings 
will showcase the best short 
films and television programs 
from the United Kingdom 
throughout the Festival.

The Festival will open Friday, 
October 16, at 8 p.m., with pre­
miere screening of THE 
WORST WITCH, about a girl 
at a school for witches, and 3 
collection of „British Flickers”. 
Also on the bill is the premiere 
of the Canadian feature, BACH 
AND BROCCOLI.

During the ten days of the 
Festival, 14 feature lenght films 
will be screened, plus 18 feature

length programs of short films 
and television productions.

Honorary Chairman of this 
year's Festival is Walter Pay ton, 
running back for the Chicago 
Bears. „I think it’s a great op­
portunity for families to enjoy 
great children’s films”, says 
Pay ton.

The Festival hopes to reach 
10,000 Chicago area children 
and adults this year.

Children are a key ingredient 
to the success of the Chicago In­
ternational Festival of Chil­
dren’s Films. Children in the au­
dience vote for the „Most Popu­
lar Film of the Festival” prize 
using ballots passed out at each 
screening.

Children also comprise nearly 
half of the jury of the Festival, 
which will award prizes in a 
number of categories at the Best 
of the Festival marathon screen­
ing on Sunday, October 26 at 4 
p.m.

WBEZ-FM Radio, the offi­
cial Festival radio sponsor, will 
provide in-depth coverage in­
cluding daily updates and ticket 
giveaways. Daily updates are 
also Available by phoning 929- 
KIDS, the 24 hour Festival hot­
line.

Teachers, day care center and 
community groups activity coor­
dinators interested in group 
sales and discounts may call Les­
ley Moore, Festival Coor­
dinator, at 281-9075.

The Chicago International 
Festival of Children’s Films is 
made possible, in part, by grants 
from The Eleanor Roberts 
Fund, The Prince Charitable 
Trusts, The Arie and Ida Crown 
Memorial, The Forest Fund, 
Sahara Coal Company, Illinois 
Bell Telephone Company, The 
Illinois Arts Council, a State 
Agency, and the National En­
dowment for the Arts, a Federal 
Agency.

Travel arrangements, in part, 
provided by American Airlines.

CZECHOSLOVAKIAN 
FILMS COMPETE IN 

1987 CHICAGO 
INTERNATIONAL 

FESTIVAL OF
CHILDREN’S FILMS

Film Prague, the Czechos­
lovakian film production com­
pany, has entered one feature 
film and two short films in the 
Chicago International Festival 
of Children’s Films, which kicks 
off Friday, October 16, and con­
tinues through Sunday, October 
25, at Facets Multimedia, Inc., 
1517 West Fullerton Avenue, 
Chicago.

ENCHANTED HERIT­
AGE, a feature length, live ac­
tion films is an adventure story 
set in the 18th century that fea­
ture our young heroes in their 
efforts to free one’s father from 
an unjust jail sentence, with the 
aid of a magic cap. Directed by 
Zdenk Zelanka, this exciting 
and colorful film brings the 
dramatic tales of yesteryear to 
life. ENCHANTED HERIT­
AGE will be screened Sunday, 
October 18,10 a.m.

Two Czech Short films, 
MEAN BARKA and HORNS, 
will be presented along with sev­
eral other short films on Sun­
day, October 18, at 4 p.m.

Admission to films is $2.50 for 
adults or children. Series passes 
of five tickets for $10.00 may be 
purchased at the door.

WBEZ-FM Radio, the offical 
Festival radio sponsor, will pro­
vide in-depth coverage includ­
ing daily updates and ticket 
giveaways.

Daily updates may also be ob­
tained 24 hours a day by phon­
ing 929-KIDS, the Festival hot­
line.

Teachers, day care center and 
community group activity coor­
dinators interested in bringing 
groups may contact Lesly 
Moore, Festival Coordinator, at 
281-9075.

^f/r IOM (^

SECOND 
FEDERAL 
SAVINGS
Member of
Federal Home Loan Bank System

A FRIENDLY 
SAVINGS 
INSTITUTION 
SERVING A GREAT 
COMMUNITY

SAVING IS
CONVENIENT 
HERE!
Every feature of our 
association is designed 
with safety/ increased 
earnings and conven­
ience for you in mind.

For your convenience: 
— a Save-by-Mail plan, 
— easy-to-serve-you 

office facilities, 
— fast service, 
— free parking.
Come in.
Satisfying friendly service

CORNER
26TH & PULASKI 
CHICAGO, ILLINOIS60623 
PHONE: 277-8500

7345 W. 25TH ST. 
N. RIVERSIDE, IL. 60546 
PHONE: 442-5700

VÝHODNÁ KOUPĚ

rodinného domu 
v Berwynu, IL.

v sousedství „Gold Coast”; 
15 let stará cihlová stavba; 3 
ložnice s prostornými šat­
níky, kuchyně, jídelna, 
obývací pokoj, 2 koupelny, 
dokončený basement s re­
kreační místností, zastíněné 
patio a garáž na 2 auta.
Dobrá cena - musí se vidět.

Bližší informace podá 
Yara MLSNÁ 

RE/M AX Partners Realtors 
7002 zap. Čermákova tř. v Berwynu 

0 (312) 484 - 2300

LÉKÁRENSKÝ TELEFON: DOMÁCÍ TELEFON: 
S 484-0106 ƒ 749-0281

Posláni lékii vašim příbuzným ci kamkoliv 
rychle a bezpečné vyřídí 

HOLEČEK PHARMACY 
PH. MR. VLADIMÍR HOLEČEK. R.PH.

NAPROTI BERWYNSKÉ RA DNÍCÍ

6705 West 26th STREET. BERWYN. Illinois 60402
Vroucně upřímná vzpomínka

V pondělí 12. října tomu bude již rok, kdy si z našeho rodinného středu 
Všemohoucí Stvořitel všehomíru zcela nečekaně a náhle k Sobě zavolal 
mého milovaného manžela a našeho drahého tatínka, pana

JUDr. Jiřího Bluma
Mše svátá za spásu jeho duše bude obětována v sobotu 10. října v 6:15 

hod. večer v kostele Panny Marie Svatoborské v Ciceru.
Děkujeme všem, kdo si na něho s námi v modlitbě vzpomenou.

Zdenka BLUMOVÁ, manželka s dětmi;
George, Charles, John a Adele s manželem.

Czechoslovak 795-6172
Radio Broadcast

SPECTRUM
WCEV 1450 AM 

„Poslouchejte v celém „Chicagoland” 
nový, pestrý čs. pořad „SPECTRUM”, 

každé úterý v 8.05 P.M. - 8.30 P.M. 
na vlně 14?0 AM WCEV Radio 
pod vedením Jarmily Smrčkové

FACETS

Oslavovali Tě budu. Pane, celým svým srdcem 
a před mocnými budu Ti zpívali žalmy; 
skláněli se budu k Tvému svátému chrámu, 
a oslavovali Tvé Jméno pro milosrdenství Tvé 
a pro Tvou pravdu.

9 Žalm 138

Prodej lotů 
úrodné půdy v Arizoně 

1) Bisbee - Arizona 
Na prodej 12 lotů - velikost 330 
feetů x 146 feetů. Loty je 
možno koupit dohromady, 
anebo odděleně: Cena jednoho 
lotu $1,300 anebo podle 
dohody.

2) Willox - Arizona 
3 loty - každý velikosti 40 akrů. 
Možno zakoupit dohromady, 
anebo jednotlivě. Cena podle 
dohody.

VELMI VÝHODNÁ INVESTICE

Road 12 & Grand Ave. 
FOX LAKE. ILL. 60020

S 587-6311

INSURED SAVINGS
—up to $100.000.00— 
by Federal Savings and 
Loan Insurance Corp.
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POLISH AMERICAN HERITAGE MONTH
A National Celebration sponsored by Polish American 
Congress

The Polish American Heritage Month Committee is 
reminding everyone that this year’s Heritage Month cele­
bration will again be held during the month of October. 
National Chairman Michael Blichasz announced that 
thousands of organizations, schools and churches across the 
nation are making preparations for various events planned 
during the month of October.

President Ronald Reagan, governors, mayors and other 
elected officials will be making public presentations of 
proclamations during the first week of October honoring the 
contributions of Polish Americans.

The National Committee encourages all Polish Americans 
to take this opportunity to unite, to become more aware of 
their beautiful Polish culture and to support the efforts of 
local organizations as they celebrate their proud Polish 
heritage.

Unique Opportunity to Display Pride in Polish Heritage
The Polish American Heritage Month celebrations present 

us with a truly unique opportunity to present to the American 
public a national display of pride in our Polish heritage and 
to demonstrate the accomplishments of Polish Americans 
throughout the history of the United States. Such a nationally 
coordinated celebration includes radio and TV salutes to 
Polish Americans, extensive newspaper coverage, display of 
Heritage Month posters and' banners in schools, churches, 
libraries and community centers and on billboards.

For additional information or to order two color display 
posters as shown above,(large posters 14" x 28" are 50í each 
and small posters 9" x 16" are 25e each) please write to: 
POLISH AMERICAN HERITAGE MONTH COMMITTEE 
804 North 24th Street, Philadelphia, PA 19130. Telephone 
215-739-3408.

TAKE PRIDE IN YOUR POLISH HERITAGE - 
JOIN IN THE OCTOBER POLISH HERITAGE 
MONTH CELEBRATION!

POLISH AMERICANS PROUDLY CELERRATE THE 200TH 

ANNIVERSARY OF THE UNITED STATES CONSTITUTION

DISCOVERY TRAVEL, INC.
641 S. La Grange Rd.
LA GRANGE, IL 60525

Pozvání příbuzných z Československa rychle- 
j spolehlivě-bez poplatku, letenky za nejnižší ceny. 

Všechny doklady vystavené naší kanceláří 
jsou notářsky ověřené.

Zařídíme pasy, víza, rezervace 
hotelii, aut, pojištění, překlady

STANLEY STAWSKI
DISTRIBUTING CO.

Importers & distributors of fine 
quality beers, wines, liquors
Známé oblíbené pivo "Gösser" z P.a 
kouska. — Žádejte v obchodech a 
restauracích

1136 NORTH ASHLVND AVENUE 
Chicago, III. 60622 © Tel: 27H-I81B

Manila. — Přesně podle pře­
dpovědi gen. Fidela Ramose, 
vrchního velitele filipínské 
branné moci, dne 27. září 
komunističtí rebelové podnikli v 
provincii Bulacan, 35 mil 
severně od Manily, útoky na 
tamní vojenské posádky. Právě 
o několik dnii dříve filipínská 
vláda poslala vojenské posily 
na jih do území Bicol, kde 
komunisté vyhodili do povětří 4 
mosty a tak isolovali od Manily 
3.5 milionu tamních obyvatel. 
Gen. Ramos tehdy řekl, že 
tamní celkem bezvýznamné 
útoky komunistu byly pouze 
pokusem o zakrytí jejich úmyslu 
podniknout mnohem vážnější 
guerilové operace ne severu, 
blízko Manily. - Dne 29. září se v 
Manile konal pohřeb 271etého 
Lean Alejandro, prom­
inentního a respektovaného 
levicového vůdce, který byl 
zastřelen neznámými pachateli 
19. září, jen několik hodin po 
tiskové konferenci, na které 
řekl, že prý Aquinová se přik­
lání k armádě a podporuje vzr­
ůst fašismu na Filipínách. Asi 
50,000 universitních studentů a 
mladých venkovanů v pohřeb­
ním průvodu skandovalo protiv­
ládni slogany a volalo: „Pryč s 
imperialismem”. Prý chéjí 
bojovat proti „fašistickým 
silám”, čímž byla neklamně 
míněna vláda Aquinové, které 
se vytýká, že se stále více přik­
lání k pravici a ustupuje před ar­
mádou, které dává stále větší 
moc.

Congressional Record
PROCEEDINGS AND DEBATES OF THE 10()‘h CONGRESS. FIKST SESSION

Vol 133 WASHINGTON, MONDAY. SEPTEMBER 21, 1987             No 143

Senate
The Senate wax not in session tod^y Ms next meetin« will be held on Tuesday. September 22. 1987, at 8 a m.

House of Representatives
Monday, September 21,1987

ETHNIC AMERICAN DAY

HON. WILLIAM 0. LIPINSKI
OF ILLINOIS

IN THE HOUSE OF REPRESENTATIVES

Monday, September 21, 1987
Mr. LIPINSKI. Mr. Speaker, as chairman of 

the Democratic Council on Ethnic Americans, 
I rise today to inform my colleagues that yes­
terday, September 20, 1987. marked the cele- 
bration of Ethnic American Day.

For years, men, women, and children from 
many different lands have journeyed to Amer­
ica, often with nothing but their hopes and 
dreams, in order to begin a new life—so differ­
ent from the harsh reality of poverty and totali­
tarian rule which many of them experienced in 
their native lands.

The promise of America, with the opportuni­
ty we have to achieve so much tor ourselves 
and our families, and to exercise so many 
freedoms, is perhaps most cherished by 
ethnic, immigrant families. For it is they who

often began with little of the privileges ws 
enjoy and usually take for granted.

Many ethnic Americans have come from 
Communist-ruled countries and have firsthand 
knowledge of what it means to live under a 
system completely indifferent to human rights 
and liberties It should come as no surprise 
that these Americans see communism for 
what it is and are staunchly supportive of ef­
forts to make certain it gains no more foot­
holds in the world.

Through their determination and will to re­
member their heritage with pride, ethnic Amer­
icans have contributed so much toward the 
rich diversity of our country and have enabled 
our Nation to maintain close ties with many 
different and varied regions of the world.

On Ethnic American Day we pay tribute to 
the perseverance of these proud Americans 
who have struggled and succeeded aver the 
years to make a better life for themselves in 
Amenca. Even more we recognize the enor­
mous contributions they have made to the 
very fabric of our society.

COMMERCIAL 
NATIONAL 
BANK
Special Service for Special People

Main Bank 
3322 South 
Oak Park Ave. 
Berwyn, Illinois 
60402
Manor Branch 
5919 West 
35th Street 
Cicero, Illinois 
60650
ALL PHONES: 
484-0800

United State« 
•/ America

F. PANCNER, Inc. 6514 West Cermák Rd..
BFRWYX. III. 60402 S|JI2|4N^59.

Zástupce 

luzex 
darkou' spot ‘cnosti do Československa.

Obchodní Denně od 9:30 hod. ráno do 6:00 hod. večer.
I hodiny: V sobotu od 9:00 hod. ráno do 6 večer.

V neděli zavřeno.

NOVÁ ZÁSILKA SUŠENÝCH HŘÍBKU
Tmavé: 1 Ib. $39.-, poštou $41.«5 - 1/2 Ib. $20.50, poš. 
$23.15 -1/4 Ib. $11.-, poš. $12.95.
Světlé: 1 Ib. $24.-, poš. $26.85 -1/2 Ib. $12.75, poš. $15.40 - 
1/4 1b. $7.-, poš. 8.95.
Trhané krupky, 1 Ib. 65c, poštou: 1 Ib. $2.40, 3 Ib. $4.45.
Vegeta, do polévak a omáček, $3.50. poštou $5.40.
Chicory - cikorka, $1.25, poštou $2.50.
Vanilkový cukr Dr. Oetkera (Též prášek do pečiva), 2 
balíčky 65f, poštou nejméně 10 bal. za $4.25.
Prášek do perníku, 50c, poš. nejméně 2 za $1.60.
Mák, 1 Ib. $1.59, poštou: 1 Ib. $3.45, 3 Ib. $7.50.
Kmín, 1 Ib. $ 1.89. poštou: 1 Ib. $3.75, 3 Ib. $8.45.
Odol, koncentrovaná ústní soda. $2.75. poštou $4.35.
Kabátová černá mast. $2.85. poštou $3.70.
Ricola zdravotní ..instant” čaj. $3.75, poštou $5.35.
Ricola bylinkové cukrovinky, balíček $1.60, poš. $2.50.
Mlýnek na mák. $27.50. poštou $30.90.
Mlýnek na housku, malý $8.50. p.p. $10.25 - větší $16.50, 
p.p. $18.90.
Formičky na ořechy (cukroví). 50 kusii $8.50. poš. $10.50. 
Mlýnky na maso: číslo 5 - $28.50, poš. $33.50; číslo 8 - 
$30.50, poštou $36.-: číslo 10 - $34.50. poš. $40.50.
Nástavec k mlýnkiim na maso na dělání cukroví, $2.25, 
poš. $3.25.
Znaky z látky. 4 inče; Česky les $1.95, poš. $2.35 - 
americká a československá vlajka $2.50. poš. $2.90.

Pište si o seznamy a ceny
Zákazníky v Illinois upozorňujeme, aby na každý $1.00

poslali o 7c více na státní daň.

Daring October We Salute

POLISH AMERICAN 
HERITAGE MONTH

A National Celebration sponsored by the Polish American Congress

j 19871787

Pro bližší informace a tiskoviny volejte: 
LIBBY BUCEK S* (312) 482-8515 kancelár 

£9 (312) 354-7707 večer domü
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Československá 
krajanská účast na
Honby Festivalu

Každý rok je v Ciceru a Ber-) 
wynu uspořádán velký Houby) 
Festival, jehož vyvrcholením je) 
mohutný průvod různých 
složek, organizací a spolků si 
množstvím alegorických vozů, 
za doprovodu řady hudebních I 
kapel. Letošního roku bude) 
tento průvod v neděli

11. ŘÍJNA 
ve 2 hod. odpoledne na Čermák 
Road, od 56. avenue v Ciceru až 
po Oak Park Ave. v Berwynu.

Československo ■ americký 
kongres organizauje na "tomto 
průvodu Československou di­
vizi s vlastními kapelami a s 
účastí všech spolků a organizací 
našeho krajanského života. 
Jednu část budou tvořit 
účastníci v národních krojích z 
Ústředny moravských spolků, 
Národopisného kroužku, 
Moravské kulturní společnosti a 
Čs. ženské národní rady v exilu. 
V další části budou Sokolové jak 
muži, ženy, dorost i žactvo z jed­
not Sokolské župy střední. 
Budou následovat členové Čes­
koslovenských spolků v 
Americe (ČSA), Plzeňští ře­
zníci (Old Felowes) a řada dal­
ších krajanských organizací, vši­
chni se svými prapory a zás­
tavami. Bude také několik 
alegorických vozů z nichž hlavní 
bude naším symbolickým pro­

jevem k 200. výročí Konstituce 
Spojených států amerických.

Přijďte všichni do průvodu 
na Houby Day manifestovat s 
námi náš zájem a účast na této . 
slavnosti českého původu, která 
nese české jméno, které nebylo 
nikdy přeloženo do jiného 
jazyka. Všichni musíme být hrdi 
na tuto skutečnost. Naše velká 
účast na této slavnosti, je pro 
nás pro všechny další i 
příležitostí, abychom se man­
ifestačné přihlásili k oslavě 200. 
výročí Americké konstituce, 
která je přes dvě století páteří 
naší demokracie a svobody a 
majákem řady ujařmených po 
různých státních útvarech naší 
planety.

Naše národní i morální povin­
nost nás volá: Nesmíme zůstat' 
doma či na chodnících Čer­
mákovy třídy a musíme všichni 
do průvodu na Houby Parade v 
Československé divizi! jr

Tereza — by nebyla nevěsta pro dřevaře. Ne proto, že by se 
snad štítila práce v domě. Naopak, chodí od dětství za otcem 
po ohradě jako jeho stín, a když je právě doma, zase sedí celé 
večery bud u rámu s vyšíváním (sama si všechno dovedně 
předkreslí, přímo z hlavy), ale právě tolik času jako ručním 
pracím věnuje i knížkám. Probírá se v nich svými jemnými, 
útlými prsty, Bůh ví, čím to jé, že její prsty zůstaly tak jemné 
a ušlechtilé, když přece všem ženám okolo ztvrdly a od práce 
jaksi rozpleskly, nejen těm, které těžce pracují po domě a v hos­
podářství, ale i samé paní Kateřině, která se přece kromě vaření 
nezabývá ničím jiným než dohledem nad těmi ženskými pra­
cemi. Dokonce ani Lenka, ten vzor mladé, kvetoucí líbeznosti, 
nemůže se honosit takovýma rukama jako Tereza, to si paní 
Kateřina přiznává, i když se z toho právě netěší, protože se jí 
nezdá dost spravedlivé, aby Tereza v něčem Lenku převýšila.

Ach ano, ty knížky! Jen jim musí být připočteno na vrub, 
že člověk neuslyší od Terezy tak jasného a upřímného slova, 
jak se na mladou dívku sluší. Tereza jen nad těmi listy kloní 
hlavu, usmívá se jako obraz z nějaké zámecké chodby, ale kde­
pak, aby přiběhla a svěřila se matce, který hoch kvůli ní obchá­
zí ohradu, zpívá písničky pod okny, a když je třeba, tedy se 
i porve s kamarády, až, jak se říká, jiskry lítají.

Nu, konečně — takovou podskalskou známostí by paní Ka­
teřina právě nadšena nebyla, Tereza a dřevař — to nějak nejde 
k sobě — ale jakpak nemá člověka mrzet, když se od dcery 
nikdy ani slůvkem nedoví, co jí pověděl hoch, který ji po po­
žehnání doprovázel z kostela. Á natož aby se Tereza svěřovala 
ták jako Lenka! Aby všechna záříc a zvoníc smíchem vyprávě­
la o polibcích pod rozkvetlými bezy a o pevném objetí Jana 
Skály.

Tereza je z lidí, kteří jako by měli rty zavřené sedmi pečetě­
mi. Jako by už přímým držením těla, hrdým vztyčením hlavy 
a pevným sevřením rtů od sebe odmítala každou touhu po 
sdílnosti a po přiblíženi vůbec.

A přece nemá srdce na sedm zámků, na to by paní Kateřina' 
hned v této posvátné chvíli složila přísahu. Však před takovými 
dvěma, třemi roky zachytila pani Kateřina nejeden pohled,) 
jimž Tereza utkvělana tváři Jana Skály déle než na kterékoli lid­
ské tváři vůbec. A Jan Skála? Ten se na ni díval jako na svátý 
obrázek na posvátném poutním místě.

Tak se to nějak mezi nimi rozvíjelo beze slova, a kdoví, kdy 
a jak by se to bylo rozvilo, kdyby se nebyla náhle objevila 
Lenka.

Vyrostla takřka přes noc. Vyrostla z bezstarostného dítěte 
V dívku růžových tváří a korálových rtů. Lenka, oblá a něžná, 
dětsky hravá a přitom plná Čisté ženské líbeznosti. Její jasný 
smích zvonil, ohradou a altový, poněkud teskný hlas Terezin 
se nadobro utopil v těch rolničkách. A Jan Skála?

Jaro s rozkvetlými hrozny bílých a fialových šeříků bylo 
časem Lenčiným a nikoli Tereziným. Hravá, rozkošná ženuška 
zvítězila nad mlčelivým půvabem „zámecké slečny“. Jan Skála 
měl oči jen pro Lenku — a pani Kateřina, plně spokojená 
s takovým vývojem, přála té lásce, usnadňujíc cestu těch mla­
dých, jak jen mohla.

Bylo to jistě správné, rozumné a dobře uvážené, a přece teď, 
ve chvíli, na niž ses, Kateřino Danešová, tak dlouho těšila, 
jako by se všechno spiklo proti tvé radosti. Jako by se odněkud 
z nezbádaných hlubin vztahovaly průsvitné, ledově studené 
ruce a sahaly po tvém srdci. Právě ve chvíli, kdy to srdce pře­
kypuje mateřskou pýchou a hrdým štěstím.

Ne, nesmysl to je, všechny ty připomínky minulosti, ty 
drobné bodavé jehly výčitek, jež se jako z udělání právě dnes 
noří z koutů dávno zapomenutých dní.

Dědičkou podskalské dřevařské ohrady a domu „U Božího 
oka“ bude Lenka a její děti — dej. Pane Bože, aby tu byl do

roku dědic jako malovaný. Tak to bude nejlepší, nejrozumější 
a pro celou rodinu nej vítanější. A Tereza? Pro tu bude mít 
tatík vždycky nějaké věno po ruce, a vdá-li se do kupeckého 
krámu, bude z ni znamenitá měšťanská paní. Filip Langweiler 
nevypadá zle, mluvit umí, jako když tiskne, a jeho otec má na 
rohu Ječné ulice hezký kupecký krám. Filip se okolo Terezy 
dovede točit, má se k ní zdvořile a pozorně, a tak tedy ... 
Jedna svatba v domě o Kateřině, a druhá může být třebas hned 
v masopustě, o Hromnicích, nebo nejpozději v květnu o svá­
tém Janě.

Co Bůh spojil, člověk nerozlučuj.
Růžově zlatý paprsek z voskovice dopadá na hlavu družičky, 

jejíž útlá šíje se hrdě přímí nad pěněním krajek a jejíž profil 
vypadá, jako by byl řezán z drahokamu. Ten profil, ušlechtilý, 
téměř přísný, podobný těm, které se dívají z dávných podobi­
zen v zámeckých galeriích, zdá se jako by byl v této 
chvíli téměř zbaven zemské tíže. Tak je jemný, hrdý — 
a smutný.

A Kateřina Danešová, rozšafná a rázná paní matka od Bo­
žího oka, cítí, že se k obrazu mrtvého syna a k obrazu zmizelé 
krajkářky Josefiny připojuje v té chvíli i tvář živoucí, útlá a ml­
čenlivá, jako řezaná z drahokamu, tvář její vlastní dcery Tere­
zie... Neboť i zde Kateřina Danešová rozloučila.

Varhany, jež před chvílí ztichly jak na prahu okamžiku za­
slíbení, teď zabouřily v mohutném vláni radostné a vítězné 
hudby. Tóny, jež tryskaly z královského nástroje, měly podobu 
vln, vzdutých vichrem z hor, a zároveň se třpytily slunečním 
zlatém a slávou chvíle zvlášť vyvolené. Varhany dne svatební­
ho, varhany vrcholné chvíle života. ..

Družička v šatech, jejichž barva je barvou jásavé mladé ze­
leně, družička štíhlá a patricijská, profilu jako rytého v draho­
kamu, pozvedla malou, ušlechtile formovanou hlavu tak, jako 
by tato hlava, nadobro zbavená pozemské tíže, plynula na vl­
nách přeslavné melodie. Plynula daleko a vysoko. . . Hnědé 
oči vlhkého lesku, podobné plodům mandlovým, spočinou na 
bílých krajkách nevěstiných. Spočinou na nich dlouhým, vel­
mi dlouhým pohledem. Jako by se ptaly otázkou, před jejíž 
závažností se lidské slovo propadá do závějí překvapeného ti­
cha. A pak se ty oči dotknou tváře mužovy. Tváře osmahlé od 
slunce na travnatých březích říčních, i od vln, jež se přelévají 
širokým proudem vpřed k jedinému cíli, určení a splynutí — 
k moři. A v té chvíli, kdy se zraky Terezie Danešové dotknou 
tváře Jana Skály, jako by jejich temný třpyt pohasínal, tratil 
se, zmizel. A namísto záře, která vždy tryskala z těch oči, na­
stupuje podivný, lehce vlhký stín.

Útlé ruce Terezie Danešové sevřely bílý ozdobný kapes­
ník, vroubený širokou krajkou.

Plaňte voskovice! Vy světla, podobná krásným a krutým me­
čům taseným pro slávu i pro smrt. A vy, růže rozlévejte proudy 
vůně, přesladce opojné a těžké jako slovo, jež nebylo nikdy 
vyřčeno.

Jan Skála, muž s tváří osmahlou do zlatohněda, klečí před 
oltářem starobylého chrámu Nanebevzetí Panny Marie a svá­
tého Karla Velikého, a nevěsta, jejíž krajkový závoj se vlní, 
pění a sněží po jeho boku, není nikdo jiný než má mladší sest­
ra Lenka.

Marie Magdalena Danešová — ne, Skálová. Marie Magda­
lena Skálová.

Třpyt voskovice se zachvívá před mýma očima. Útlé, břitké 
paprsky útočí na moje oči. A růže voní tak těžce, jako vonivaly 
v červnovém večeru pod mým oknem.

Chvěji se.,. A nevím, zdali je příčinou toho chvění dech 
prvního jiskřivého dne zimního, jenž proudí zvenku až sem 
do chrámů, nebo zda jsou to břitké, světelné hroty těch pla­
menů, jež jako by mířily na mé skráně. Či je to dech těch růží ? 
Květů červnových, květů svatebních?

Ne, nebudu myslit na růže. Nechci, aby keř, který v létě 
rozkvétá pod mými okny, připomínal mně své barvy á vůně 
na tomto posvátném místě. Odtrhávám od nich oči. Odtrhá­
vám je násilně, cítím, jak mně v nich žhne a pálí, a upírám je 
na oltář, Otče náš, jenž jsi na nebesích, posvěť se jméno tvé, 
buď vůle tvá...

Chléb náš vezdejší, dejž nám dnes ...
Stárnoucí, přece však dosud statný měšťan ve fialovém fra­

ku, zdobeném velikými stříbrnými knoflíky, vážně pokyvuje

NINA SVOBODOVÁ Dům u Božího oka

(Pokračování z min. čísla)

PŘEKLÁDÁM 
z češtiny a slovenštiny legální 
osobní a školní doklady, 

) které mohu zároveň notářsky 
ověřit a potvrdit. 
Piště na adresu:

I. O. KOVÁŘ
P. O. Box 176 

Riverside, IL. 60546 
nebo volejte:

S (3121-442-7115
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hlavou. Vlásenka s krátkým copem v týle, svázaným černou 
stuhou, třpytí se barvou sněhu, do níž kmitavé světlo rozsypalo 
tříšť zlata.

Chléb náš vezdejší. . . Díky Tobě, Pane Bože, nechybí 
a snad nikdy nebude chybět těm mladým kus poctivého chle­
ba. O to jsem se já, tatík Václav Daneš, po celý život nepřestal 
starat. Chléb mají mladí zajištěný, dá Pán Bůh, na celý život. 
Nebude žádný z nich smět svěsit ruce do klína, ale o to nemám 
konečně strach. Skála je chlapík, aby ho daleko široko pohle­
dal, tomu se práce kmitá pod rukama - a Lenka? Umí se otá­
čet, všechna čest. Matka ji vedla, jak se na dřevařskou dceru 
sluší. K práci, k čistotě, a když Pán Bůh dá, také k veselí. Bude 
vedle muže kvést jako růže, a já, tatík, se z toho z upřímného 
srdce raduji.

Nemají se ti mladí zle, moje začátky byly daleko horší. Nad 
mým narozením se neklenul žádný panský ani měšťanský dům. 
Já byl synek z chalupy u Labe, otec, bratři a ještě starý děd 
pracovali na panském, a já už od malička jezdil s potahem pro 
vrchnost i pro svobodné sedláky. Koně, to byla odjakživa mo­
je láska a s nimi jsem to také uměl jako žádný druhý chasník.

(Pokračování příště)

MAXWELL STREET KLEZMER BAND

70th ANNIVERSARY 
POLISH ARMY EXHIBIT 
The Polish Museum of

America will open an exhibit on 
Sunday, October 11, 1987, at 2 
PM, to commemorate the enlist­
ment of personnel in the United 
States for the Polish Army in Fr­
ance in 1917. This exhibit will 
remain mounted for daily view­
ing, from noon to 5 PM, until 
November 15, 1987, at 984 Mil­
waukee Avenue.

On opening day. Dr. Joseph 
T. Hapak will give a talk on the 
recruitment process which en­
listed 20.720 volunteers for the 
Polish Army in World War I.

On Sunday, October 18, Dr. 
M. B. Biskupskí will speak on 
the role of the United States in 
the restoration of Poland after 
the war.

Dr. Hapak is Professor of 
History at Moraine Valley Com­
munity College. His thesis at the 
University of Kansas was: ..The 
Polish Army in France".

Dr. Biskupskí is Director of 
Polish Studies at St. John Fisher 
College in Rochester. New 
York, and his dissertation at 
Yale University was entitled: 
..United States and the Rebirth 
of Poland."

The documents and photo­
graphs of grandfathers and 
granduncles are of particular in­
terest to history buffs, 
genealogists, sociologists, and 
statisticians.

MAXWELL STREET 
KLEZMER BAND 

SOUNDS OF A NEW AGE 
FROM FORGOTTEN 

MEMORIES
The musicians from the 

„Maxwell Street Klezmer 
Band” come from different 
countries, cultures and walks of 
life. They joined to create a new 
folk music sound. There are 
many groups forming through­
out the country to bring back the 
timeless sound of Eastern Euro­
pean Jewish music; in the „Old 
Country”, Jewish bands or 
„Klezmers” were sought for 
music merrymaking by Jews and 
non-Jews alike.

Lori Lippitz, the singer and 

leader of the band, renders

songs from the past in a way that 
you cannot imagine. Hand-clap- 
ping, foot-stomping and danc­
ing in the aisles, and handker­
chiefs emerge as the past is 
brought lovingly to life... the 
bittersweet soul of an age gone 
by. But you don’t have to be 
Jewish to enjoy the sounds and 
rhythms of „Klezmer”. The 
band’s repertoire includes swing 
hits as ’’„Bei Mir Bistu Sheyne” 
and „Midnights in Moscow”, as 
well as Yiddish folksongs like 
„Sha Shtill” and „Der Rebbe 
Geyt.” You will agree that these 
songs are a treasurehouse of our 
diaspora heritage.

Now you can have this music 
for your pleasure or as a wel­
come gift for someone special, 
just in time for the holidays. If 
you act before December 10th, 
an autographed card from the 
bandmembers will be sent along 
with your order for you or from 
you to your gift recipient. Order 
by sending $10.00 plus $2.00 
each for postage and handling 
for your record or cassette to: 
International Resource Ser­
vices, P.O. Box 803773, 
Chicago, IL 60680

Call 271-SALE to charge 
your order, or to plan entertain­
ment for your upcoming affairs.

EDUCATION THROUGH MEDIA 
IS THE FEATURED TOPIC ON 
„CONVERSATIONS WITH THE 

CHANCELLOR” ON THURSDAY 
OCTOBER 15, 1987. AT 10:30 PM

ONWYCC/CHANNEL 20
The use of media in college 

education is discussed on the 
Thursday. October 15. 1987 edi­
tion of ..Conversations With 
The Chancellor", at 10:30 p.m. 
on WYCC/Channel 20.

Dr. Salvatore G. Rotella. 
Chancellor of the City Colleges 
of Chicago, interviews Anne 
Hall, Faculty Coordinator for 
the Center for Open Learning of 
Chicago City-Wide College: 
and Dr. Thomas Sills, Associate 
Professor at Chicago City-Wide 
College.

..Conversations With The 
Chancellor" is a weekly inter­
view series which focuses on 
local and national issues and 
features individuals from the 
City of Chicago and the City 
College of Chicago who are in 
some way contributing to the 
city's economic, educational 
and cultural development.

WYCC-TV is Chicago's edu­
cational PBS station and is oper­
ated by Chicago City-Wide Col­
lege, one of the City Colleges of 
Chicago.

The Polti Monument Society 
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LAKE VILLA - 
VACANT 6.83 ACRES 
Partially wooded in very 

desirable 1 acre zone residen­
tial area, halfway to Chicago 
and Milwaukee, situated bet­
ween two springfed lakes 
with lake rights to both; only 
few minutes to xpwy; N of 
Hwy 132 E of Hwy 83 
$95,000 call Libby Moudry 

/ (312) 381 - 0500 
Co. Name; R. Starck & Co.
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Sunday, October 18, 1987 

at the

State Fair of Texas 

Dallas, Texas
REFRESHMENTS AND SOUVENIRS! 

Also at the Band Shell
Koláč and Káva Social Begins at 8:30 a.m.

Klobása, Sauerkraut, Bar-B-Q Beef 
Apple Strudel, Koláče 

and Refreshments Served All Afternoon 
DON’T FORGET TO VISIT THE SOUVENIR COUNTER! 

Pat Potiská, Coordinator

The American Czech Culture Society strives to preserve and 
promote all aspects of the Czechoslovak heritage in Texas. In 
this effort it solicits the participation of the Czech-founded or­
ganizations and all interested persons.

Since 1928 the principal activity of the Society has been the 
planning and production of the Annual American-Czechos­
lovak Day at the State Fair of Texas.

Members of the Society meet throughout the year to encour­
age and advance the study, enrichment, and commemoration of 
the cultural heritage of the Czechoslovak people who started 
coming to Texas in the early 1800’s.

The American Czech Culture Society extends its apprecia­
tion to all those who assisted in the preparation and presenta­
tion of this American-Czechoslovak Day program. The Society 
also thanks all those who attended this program as guests.

The Society hopes you will all support and plan to attend fu­
ture American-Czechoslovak Day at the State Fair of Texas.

For further information concerning the American Czech Cui- 
ture Society please contact: Mary Ann Šrubař, Secretary, 2203 
Ballycastle, Dallas, TX 75228.

Zdar Dnu amerických Čechu.
Na shledanou

JOSEPHINUM HIGH SCHOOL
BE A HIGH SCHOOL 

STUDENT FOR A DAY AT
JOSEPHINUM HIGH 

SCHOOLS FALL
OPEN HOUSE

Grade school students and 
others interested in applying to 
Josephinum High School, an all­
girls’ Catholic high school lo­
cated at 1501 N. Oakley Blvd., 
will have an opportunity to be a 
high school student for a day 
during Josephinum’s fall open 
house, Monday, October 12, 
from 8:00 A.M. -12:30 P.M.

The open house begins with a 
tour of the school, informa­
tional sessions, and the chance 
to sit in on high school classes in 
session.

„The best way to get to know 
a school is by visiting it and talk­
ing to the students and faculty,” 
explains Sister Barbara Haw­
ken, S.C.C., principal of 
Josephinum. „Our open house 
will let students experience high 
school life firsthand.”

Parents are welcome and en­
couraged to attend with their 
children. Admission to the open 
house and lunch are free to our 
guests.

In addition, Josephinum is 
proud to announce that the fam­
ous Jesse White Tumbling Team 
will perform for its students and 
guests during the day’s ac­
tivities.

Josephinum is currently 
celebrating its 98th year of offer­
ing the finest in Catholic/Chris- 
tian education to the young 
women of Chicago’s inner city.

For more information please 
call Mr. Ron Rescigno at 276 - 
1261.

HLEDÁ SPOLEČNICI
Zdravá, ale osamělá 

slovenská stařenka, hledá k 
sobě společnici, která by s ní 
žila většinu týdne, nebo nas­
tálo (podle dohody) na sever­
ní straně Chicaga v téže 
domácnosti se samostatnou 
ložnicí« - Nejraději by tak 
potkala třeba stejně 
osamocenou slovenskou, čes­
kou, či polskou usedlou ženu, 
s níž by si mohla během dne 
aspoň na chvíli popovídat.

Volejte přímo od 1:00 PM 
do 7:00 PM na 8 342 - 7289.

Forty-Seventh Anniversary

American

Czechoslovak

Day

Sponsored By The

 American Czech Culture Society
Purpose since 1928 — “To maintain and uphold the Czech 
heritage of our forefathers so that our future generations will 
be able to enjoy and perpetuate that heritage as a part of the 
American Way of Life.”

The Forty-Seventh 
AMERICAN CZECHOSLOVAK DAY 

PROGRAM
President Stan Paták
Vice-President George Reznik
2nd Vice-President and Program Chairman Stacy Zháněl Athas 
Secretary Mary Ann Šrubář
Treasurer Mildred Chervenka

Participating Societies and Fraternals in the presentation of the Forty- 
Seventh Anniversary of the American Czechoslovak Day Program at 
the State Fair of Texas are as follows:
K.J.T., K.J.Ž.T., R.V.O.S., SPJST, S.V.P.S., W.F.L.A., American 
SOKOL Organization, Catholic Czech Club, Circle of Czech Women 
and Catholic Czech Club Historical Society.

HALL OF STATE 8:30 TO 9:30 A.M. 
Mass Coordinator - David Hlavěnka 

ROMAN CATHOLIC MASS 
Sponsored by K.J.T.

Celebrant Most.Rev.Bishop John.L.Mořkovský,S.T.D.
Lector Kevin Hannan
Altar Committee Phillip and Bessie Reames
Dallas Czech Singers, under the direction of Bob Liška, will lead the 

singing and EVERYONE IS INVITED TO SING.

BAND SHELL PROGRAM 10:00 to 12 NOON 
Master of Ceremonies and Program Coordinator - 

Robert Podhráský
Orchestra Conductor - Cyril Pokladník

Welcome to the Czech Day at the Fair Stan Paták,President,
American Czech Culture Society

National Anthems Helen Milberger Sampson and David Dybala 
and Dallas Czech Concert Orchestra

Welcome to Dallas Jerry Bartoš,Councilman,City of Dallas 
Promenade of Czech Costumes Coordinated by Anne Zvolánek 

Accompanied by the Dallas Czech Concert Orchestra
Guest Speaker Jerry Bartoš,Councilman,City of Dallas

Musical Number Dallas Czech Concert Orchestra
Gymnastic Exhibition SOKOL-Dallas
Czech Songs and Dances WFLA No.401 Youth Club
Explanation of the procedure to select the 
American-Czech King and Queen and the 
Longest Married American-Czech couple Stan Paták
Czech Songs and Dances SPJST No.84 Little Dancers
Česká Beseda Beseda Dancers of the Czech Fraternal Societies, 

Accompanied by the Dallas Czech Concert Orchestra

BAND SHELL PROGRAM 12 NOON to 6:00 P.M. 
Program Coordinator - Ben Jarma

Master of Ceremonies - Calvin Chen enka
12:00-Musical Concert Dallas Czech Concert Orchestra
1:00-Czech Songs East Bernard Czech Singers
1:20-Polka Music Brave Combo of Denton
1:40-Czech Songs Dallas Czech Singers
2:00-Dance/Drill Team Ennis Highsteppers
2:20-Czech Songs Norbert Blažek and Texas Czech Folk Singers 
2:50-Presentation of American-Czech King and Queen,and longest 

married American-Czech couple Stan Paták
3:10-Czech Songs WFLA No.401,Memories of Home
3:30-Accordian Music Andrew Potiška,Joe Sykora

Raymond Dlabaj and Norbert Blažek
3:50-Social (3:50 to 6:00 p.m.) Dancing to the music of the

Ennis Brass Band of Ennis, Texas

VOICE OF THE NATION

Buy U.S. 
Savings Bonds

MARINE FIELD PROGRAM 2:00 to 3:00 P.M. 
Program Coordinator - David Podhráský

Master of Ceremonies Rome Milan
SOKOL Exhibition Featuring Gymnasts from Dallas, Ennis, Forth

Worth, West and Houston

BIG TEX STAGE PROGRAM 3:30 to 4:30 p.m. 
Program Coordinator - Arnold Vrla 

Master of Ceremonies - Brad Durham
3:30-Beseda Dancers z Heart of Texas Czech Dancers
3:50-Polka Music Brave Combo of Denton
4:10-Gymnastic Exhibition SOKOL-Fort Worth


